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BBeaexue

Teopus nepeBona sBNAETCA BaKHOIH uacThio obLiedHnonornieckon
NOArOTOBKH MpernoaaBaTesieil HHOCTPaHHOro A3bika M obecneyuBaeT npe-
eMCTBEHHOCTh Kypca «Teopus M MpakTHKa NnepeBola» C TEOPETHYECKMMHU
Kypcamu 0011ero A3blk03HaHMA, CTHIMCTHKH, TEOPETHYECKOH rpaMMaTH-
KH, TUIMOJIOTHH.

OCHOBHBIMHM LENAMH 1 3a1a4aMy yueGHOro nocobus ABIAIOTCA:

® 03HAKOMJIEHHE CTYNEHTOB C OCHOBHBIMH MOJIOXKEHUAMH JIMHTBHC-
THYECKOM TEOPHHU NepeBoa;

© pPacCMOTpPEHHE METONOB COTIOCTaBUTEILHOINO aHaNIM3a MEpeBoa U OpH-
rMHana;

e BLIpaboTKa CTpaTeruyu nepeBoja pasHOXKaHPOBBIX TEKCTOB,

o GOpMHpPOBaHHE yMEHHUH MpeanepeBoAYECKOro aHaIn3a TeKCTa.

VYyebHoe mnocobue OCHOBAHO Ha JIMHFBHCTHYECKOH TEOPHM MEpeBOla,
paspabotaHHo# B Tpynax A. B. ®enoposa, B. H. Komuccaposa, 5. M. Peuxe-
pa ¥ ap. B ocCHOBY naHHOro mnoaxona MOJIOKEHO YCTAaHOBJIEHHE 3aKOHO-
MEpPHOCTEH MOCPEACTBOM CONOCTaBJ€HHs OCOOEHHOCTEH CIOBapHOro Co-
CTaBa, rPaMMaTHYECKOIr0 CTPOA U CTWIMCTHYECKOTO MCIOb3OBAHHA A3BIKO-
BbIX CPEICTB aHIVIMACKOrO M pycCKOro A3biKOB B paKypce aHajiM3a repe-
BOJAYECKOH MPAKTHKH. LIeHTpaIbHBIM [IA TEOPHH M NPAKTHKH MEpeBOIO-
BEelleHUs B pycie JIMHTBUCTMYECKON TEOpHHM MNepeBola ABJIACTCA TOHATHE
NnepeBOAYECKOH IKBUBAIEHTHOCTH. BaxkHoe 3HaueHHe HMeeT pa3paboTka
YPOBHEHl IOCTH)XXEHHMS NepeBONYECKOH IKBHBAJIEHTHOCTH MMpH Mepenaye
(YHKLMOHAILHOTO CUTYaTHBHOTO COZIEpXaHMA OpUrHHaia (nepBbli, BTOpoii
M TPETHii YPOBHH NepeBOAYECKOH IKBHBATIEHTHOCTH) H CEMAHTHKH A3BIKO-
BbIX €AMHHL (YETBEPTHIA M MATHIH YPOBHH NEpeBOAYECKOH 3KBHBAJIEHTHO-
ctH). bonbuioe BHUMaHUe B yuyeOHOM MOCOOMH ynensercs THNaMm M BUIam
nepeBoAYECKMX TPaHCHOPMALIMiA KaK OQHOrO M3 BedyIUHX COcob0B NOCTH-
KEHHUA IKBUBAIIEHTHOCTH B NMPaKTHKE NEPEBOAYECKON AEATENbHOCTH.

B wectu pazgenax yue6Horo mocobus KpaTko OCBELIAIOTCA OCHOB-
HBlE TEOPETHYECKHE BOMPOCHI MEpeBOAOBEAEHHA. AKLEHT NeslaeTcs Ha
NpaKkTHYECKUX 3aJaHUAX, KOTOpPbl€ MPeACTaBJIeHbl NOCJE KaXIOro Teope-
THYECKOro 3KCKypca. llenb naHHeIX 3amaHMii — YCBOEHHE M 3aKperuleHHe
paccMaTpUBaeMbIX BOMNPOCOB Ha MPAKTHYECKOM MaTepHalie pasHbIX >KaH-
POB M Pa3IMYHOMN CTHIMCTHYECKOI HanpaBJIEHHOCTH.
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MCTOPUA NEPEBOAOBEAEHUA B POCCUW.
OCHOBHBbIE 3TANbI

B uctopun nepesonoBeneHus B Poccuu BbIAENAIOT YEThIpe OCHOB-
HbIX 3Tamna.

ITepesiia 3man — ctaHoBneHne nepesofoBeneHus B Poccun.

Bonpocet ons obcyscoenun:

1. 3apoxaeHue uHTEpeca k nepesoaaM B Kuesckoit Pycu.

2. Pons Kupunna u Medonus B nepeBose TEKCTOB C rpeyecKoro Ha
CTapOLIEPKOBHOCIIABAHCKHH A3BIK.

3. Kpewienue Pycu. ®yHKUMHM nepeBoaa M NepeBOJHbIX TEKCTOB Ha
paHHeM 3Tane pa3BHTHA NEPEBOAOBENECHHS.

4. OcHoBHblE O0COGEHHOCTH MpoLEecca MepeBofa Ha paHHEM JTarie
pa3sBUTHA nepeBoaoBeneHus. OTxon ot 6ykBaH3Ma.

5. XVI B. — nepenomuslii nepHox B pa3BUTHH NepeBonoseneHus B Poc-
cun. CounabHO-3KOHOMMYECKas CHUTYalMs, CHOCOOCTBYIOLIAs MOBbIlLE-
HMIO HHTEpECa K NepeBoAaM.

6. 3HaueHue aeaTenbHOCTH Makcuma ['peka M ero wKosbl QA pas-
BHTHA PYCCKOIi GHIIONOrUH U NepeBOOBENECHHS.

7. [losABNneHue nepeBOOB HEPEUTHO3HBIX TEKCTOB. J[€ATENLHOCTD
nepesoaunkoB XVI-XVII BB., nx Bknan B pa3BUTHE TEOPHH W MPAKTHKH
nepesoja.

Ha ocHoBe BbllleCka3zaHHOTO 0606IUMTE OCHOBHblE OCOGEHHOCTH
nepBoro 3Tana pa3sBuTHA nepesonoseneHus B Poccun. [loyeMy oH HasbiBa-
€TCA BEKOM DEJIMTHO3HBIX NepeBonos?

Bmopoii sman — npakTHka nepeBogyeckoi aearenbHoctH B XVII B.

Bonpocwt ons obcyxcoenun:

1. CounanbHO-3KOHOMHYECKas U MOJIMTHUECKas cuTyauus B Poccuu
B XVIII B. Pedopmsl Tlerpa IlepBoro u noBbilieHHe HHTepeca K NEPEBOA-
qecKkoil IeSTEIbHOCTH.

2. OcHoBHble 0CO6EHHOCTH IesTenbHOCTH nepepoquykoB B X VIII B.

3. Ponp nutepaTypHOro nepeBoaa B )KH3HH POCCHICKOro obuiecTsa
XVIII B.

4. 3HaMeHHUTble Y4YeHble — MPAaKTHKH M TEOPETHKH MOITHYECKOro ne-
pesona.



5. CTaHOBJIEHHE CUCTEMbl PYCCKOTO CTHXOCJO0XEHHA: HayuHas aes-
TensHocTh M. B. Jlomonocosa, B. K. Tpeanakosckoro u A. I1. Cymapoko-
Ba. [1ATb CTUXOTBOPHbLIX pa3mMepoB CHNNabO-TOHUYECKOH CHCTEMBI CTHXO-
CIIOXEHMUS.

6. Bxiag M. B. JlomoHocosa, B. K. Tpeauakosckoro u A. I1. Cyma-
pokoBa B pa3BUTHe Hayku o nepeBose. OcoOGEHHOCTH CTWiIA nepesoia
B. K. Tpeanakosckoro u A. [1. Cymapokosa.

Tpemuii s3man — «30510T0# Bek» nepepona B Poccuu.

Bonpocwr ons obcyxcoenus:

1. PomaHTH3M 1 nepeBoaueckas NpakTHKA.

2. lkonst nepesoaa X1X B. OcHOBHble MpHHLKMIIBI NepeBoa B XIX B.

3. B. A. XXyKOBCKHii — KJTacCHK BOJIbHOTO nepeBoaa. OCHOBHbIE MPHH-
uMmnel nepesoaa wkosl B. A. XXykoBckoro.

4. Biuag A. C. IlyukuHa u M. 1O. JlepMOHTOBa B TEOPHIO M NMPAKTH-
Ky NepeBOAYECKOMH JeATeNLHOCTH.

Yemeepmeiit 3man — nepesonoseneHne XX-XXI Bs.

Bonpocet ons obcyscoenus:

1. CounanbHO-NONMTHYECKHIT KOHTEKCT 3MOXH Pa3sBUTHA MepeBoja
B Poccun B nepsoii yerBeptn XX B. [earensHocth A. M. 'opbkoro u us-
narenscTBa «BcemupHaa nuteparypa». HMaeonoruyeckas cocraBisiolas
nepeBoa4eCKoi aeATenbHOCTH nocie OKTa6pbCKoit peBOOLHUH.

2. OcHoBHble mpuHUMNbI nepeBoga B TpaktoBke H. C. 'ymunesa.
«JleBsATb 3an0BeNCH NEPEBOAYHKAN.

3. JleATeNIbHOCTb COBETCKOH LLIKONBI JIMTepaTypHoro nepesosa (M. J1. Jlo-
3uHckuid, B. J1. TNactepuak, T. JI. lllenkuna-Kynepuuk, C. 5. Mapiak u ap.).
OcHoOBHblE NPUHLIKIBI NEPEBOAYECKOH AEATETBHOCTH.

4. Bropas nonosuHa XX B. — 3Moxa JIMHTBUCTUYECKOW KOHLEMLHH
B HAYYHOM MEepeBOJOBEAEHUH.

5. Bxnan 5. Y. Peukepa B JIHHTBUCTHUYECKYIO TEOPHIO NEpeBoaa.

6. Tpyast A. B. ®enoposa no TeopHu nepesona.

7. B.T. I'ak: ypoBHY 3KBHBaJIEHTHOCTH M NepeBoaYECKHE TpaHCcdoOp-
MauMH.

8. Bonpocs! Teopun nepesona B paborax JI. C. bapxynaposa u JI. K. Jla-
ThILIEBA.

9. JInHreucTHyYeckas KOHUENUMA nepeBona B uznoxenuu B. H. Ko-
MHccapoBa.



I'lpaK'mqec Kue 3agaHus

3apaHue 1

Cpasnute opurunan VY. lllekcninpa ¢ nepesoaom A. I1. CymapokoBa
(tabn. 1). [NoyeMy naHHbIA MepeBOd MOXHO Ha3BaTh TOJbLKO BOJIbHBIM Me-
peBomoM? B kakuX OTHOLIEHHAX OH OTCTynaeT oT opurunHana? Kakum oG-
Pa3oM CTHUIIMCTHUYECKHE HOPMBI PYCCKOT0 MOITHYECKOrO A3bIKa MpPOCJIEXKH-
BAIOTCs B TekcTe nepeBona? Kakue comepkaresibHble H3MEHEHHUSA CAE/aHbI
A. I1. CymapokoBbIM npH nepesone opuriHana? Kakue HoBble 06pa3bl 1o-
ABJIAIOTCA B TeKCTe nepesoaa u noyeMy? HazoBute ocob6eHHOCTH nepeBo-
yeckoro ctwis A. [1. CymapokoBa, KOTOpble MOXHO BbIIEJIUTh HA OCHOBE

MPEAJIOXKEHHOIr 0 nepesoaa.

Tabmmua 1

Tekct opurnnana V. lllekcninpa u nepeson A. I1. Cymapokosa

W. Shakespeare

Tepeson A. I1. Cymapokosa (1748)

1

2

To be, or not to be: that is the question:
Whether ‘tis nobler in the mind to suffer
The slings and arrows of outrageous
fortune,

Or to take arms against a sea of trou-
bles,

And by opposing end them? To die: to
sleep;

No more; and, by a sleep to say we end
The heart-ache and the thousand natu-
ral shocks

That flesh is heir to, ‘tis a consumma-
tion

Devoutly to be wish’d. To die, to sleep;
To sleep: perchance to dream: ay,
there’s the rub;

For in that sleep of death what dreams
may come

When we have shuffled off this mortal
coil,

Must give us pause. There’s the respect
That makes calamity of so long life;

Yto penatb mHe Teneph? He 3Haio,
YTO 3a4aTh.

Jlerko s Odeninio HaBEKH MOTEPATD.
Oreu, MOOOBHKLIA, 0 HMEHA JIparue,
Bl 6b1M cuacTbeM MHE BO BpEMEHa
IpyTHe.

IlHech BbI My4YMTENbHbI, IHECH BbI He-
CHOCHbI MH€;

[Npen keM-HHOYIp M3 BaC MHE JO/DKHO
6bITh B BUHE.

Tpen xeM s NpecTyIuTo, Bbl MHE paB-
HO J1106€3HBI:

He 3piock cnocobeH 6biTh A Kk ponry
cBOEMY,

U Het npucranuwa 6nyasieMy ymy.
B Te6e enuHOM, Mey, HaAeXKay OLYy-
mato,

A npaseaHyto MecTh s Heby nopyuaio.
[TocToii, — BeIMKOE OHECHL AENO mpen-
NEKMT:

Moe ceii Teso Yac ¢ Ay1UO0 Pa3fesuT,
OtBepcTh Jn rpoba aABepb, U 6eACTBbI




[TponomkeHue Tab. |

1

2

For who would bear the whips and
scorns of time,

The oppressor’s wrong, the proud
man’s contumely,

The pangs of despiz’d love, the law’s
delay,

The insolence of office, and the spurns
That patient merit of the unworthy
takes,

When he himself might his quietus
make

With a bare bodkin? who would fardels
bear,

To grunt and sweat under a weary life,
But that the dread of something after
death,

The undiscover’d country from whose
bourn

No traveller returns, puzzles the will,
And makes us rather bear those ills we
have

Than fly to others that we know not of?
Thus conscience does make cowards of
us all;

And thus the native hue of resolution

Is sicklied o’er with the pale cast of
thought,

And enterprises of great pith and mo-
ment

With this regard their currents turn
awry,

And lose the name of action. Soft you
now!

The fair Ophelia! Nymph, in thy ori-
sons

Be all my sins remember’d.

OKOHYaTH,
Wnu Bo cBeTe ceM elue npeTepnesaTH.
Korna ympy, 3acHy,— 3acHy u 6yay
cnarb;

Ho 4To 3a cHbl cus Houb Oyner npen-
CTaBJATh.

VYMpeTh — W BBIATH B rpob — Croko#-
CTBHE NPENECTHO,

Ho 4ro nocneayer cHy ciaagky — He-
HM3BECTHO.

Mbi 3HaeM, 4TO CyJMT HaM weapo 6o-
KeCTBO;

Hanexna ectb, nyx Goap; Ho cnabo
€CTEeCTBO,

O cMepTb, NMpPOTHUBHBIA 4ac, MHHYyTa
BCEIOTEM1LA.

ITocneaHsas HanacTh, HO BCEX Hamac-
TeH 3neiLa.

BoobpaxkeHHe MyUHTEIbHOE HaM.
HenspedeHHbli cTpax OTBaXKHEHILNM
cepauam.

EQMHBIM HMMEHEM TBOMM BCA [UIOTh
Tpeneler,

U or npucranuiia onATL B BATH OTMe-
LUET.

Ho ecnu Obl B 6enax 31€ch KH3Hb Obl-
J1a BeyHa,

KTo 6 He XxOoTesl HMETh Cero MnokKoifHa
CHa.

U K10 6B MOI CHECTH 3713 CYACTHA IOHe-
HBE,

Bone3Hu, HMILETY M CHIbHBIX Hanaje-
HbE,

Henpasocyaue 6eccoBecTHbIX CyaeH,
['pabex, oOWAabl, rHeB, HEBEPHOCTH
Apy3ei,

BrmsHHBIA A1 B cepala BENHKHX JIbCTH
yCTaMH.

Korna 6 MBI HJIH B BEK, H CKOpPOb XKH-
na 6 B BEK C HaMH.




OkonuaHnue Tab. |

1 2

Bo o6cToATENBCTBAX TAKMX HAM CMEPTH
HYXHa;

Ho ax, Bo Bcex Genax elle cTpalliHa OHa.
KakuM Tbl, €CTeCTBO, CypOBCTBaM Noj-
YMHEHHO.

CTpaiiHa — HO BeCb C€il cTpax npef-
[eT-MnpenaeT MrHOBEHHO.

VYMpH, — HO 4YTO MOTOM B HECYACTHOM

ceii cTpaHe,

Mon TAxKMM OpeMeHEeM Hapod peyeT
0 MHe.

OH ckaxer, 4TO JI060Bb IepoOHCTBO
nobeanna

U My>kecTBO MHE TLUETHO YYHHHMIIA!
Yro A MHe AaHHY XH3Hb beccraBHO
OKOHYaN

U manonyiineM TOK KpOBH MpoJHBal,
KoTtopy 3a Hero npojHTbh MHE JOMKHO
ObUI0.

YCnokoeHHe, MoyTo Thl AyXY JIbCTHIO.
Henb3sa MHe yMepeTb— MCMOJHUTD

HAJUIEXHT,
Yr1o cosecTH MoOeH OHECh MCTUHA ria-
CHT,

A Tbl OTuasHHy, ['epTpyna, B Mbicib
He Briana,

JKecrokocrs KnaBans v Ha Te0s BoccTa-
na.

[Moitnem m ckaxem ei, uro6 Knasaus
6pernach;

Y106 TONBKO KPOBb OAHHX THPAHOB
NPOJIHIIACh.

3apaHue 2

OznakoMbTech ¢ nepeBogom B. A. XKykosckoro aneruu T.I'pes
«Cenbckoe knanouie» (Tabn. 2) ¥ OTBEThTE Ha CNEXYIOLIHE BONPOCHI:

1. Tlouemy nepeBon B. A. XXykoBckoro MOXXHO Ha3BaTh BOJIbHBIM
nepesoaom?




2. Kakue HETOYHOCTH IHollyluieHbl B MepeBoje cTuxorBopeHHus T.['pes
Ha ypoBHE No3THYeckUX 06pa3oB u criocoboB ux packpbiTua? Kakue Ho-
Bbl€ AKLICHTBI MOABJIAIOTCA B TCKCTE nepeaona?

3. Kakue coaepxaTenbHble M CTUIMCTHUYECKHE HETOYHOCTH MOXHO
ob6HapyxuTh B nepesone B. A. XKykosckoro?

Tabauua 2

Onerus T. I'pes u nepeBoa B. A. XKykosckoro

Elegy Written in a Country Church-

Cenbckoe kianbuiue. dnerus

yard by Thomas Gray (nepeson B. A. XXykoBckoro)
1 2
The Curfew tolls the knell of parting | Ve GnenHeer neHb, cCkpbIBasch 3a ro-

day,

The lowing herd wind slowly o’er the
lea,

The plowman homeward plods his
weary way,

And leaves the world to darkness and
to me.

Now fades the glimmering landscape
on the sight,

And all the air a solemn stillness holds,
Save where the beetle wheels his dron-
ing flight,

And drowsy tinklings lull the distant
folds;

Save that from yonder ivy-mantled
tow’r

The moping owl does to the moon
complain

Of such as, wand’ring near her secret
bow’r,

Molest her ancient solitary reign.
Beneath those rugged elms, that yew-
tree’s shade,

Where heaves the turf in many a
mould’ring heap,

Each in his narrow cell for ever laid,
The rude Forefathers of the hamlet
sleep.

poto;

Hlymswue cTana TONMATCA Hall PEKOI;
YcTanbiit CensHHH MEJTHTETLHOM CTOMOO
Upner, 3amymasuwiuch, B ILanam Crokoii-
Hblii CBO#A.

B TyMaHHOM cyMpake OKpPEeCTHOCTb MC-
4e3aer. ..

Toscromy THILMHA; NOBCIOAY MEPTBbIH COH;
Jinwe H3penka, Xyxoka, BeYEpHHIA
YK ME/bKaer,

JlMwp CNBILKTCA BAAIH POroB YHbI-
JIbIA 3BOH.

JInwp nukas cosa, Tasch MOA APEBHHUM
CBOIOM

To# 6awHu, ceTyeT, BHUMaeMa NyHoOi,
Ha Bo3amyTuBLIEro NONyHOYHBIM MpPH-
X0[OM

Ee 6e3M0IBHOrO B/Ia/IbI4€CTBA NOKOM.
[Non kpoBOM YepHBIX COCH U BA3OB Ha-
KJIOHEHHBIX,

Kotopsle okpecT, pa3BecHBILHCDH, CTO-
AT,

3neck npaoTusl cena, B rpobax yemu-
HEHHBIX

HaBeku 3arBOpAcb, CHOM Henpobya-
HbIM CIIAT.

JleHHHLBI TUXHH r1ac, IHA FOHOTO Obl-
XaHbe,




IMponomxkenue Taba. 2

1

2

The breezy call of incense-breathing
Morn,

The swallow twitt’ring from the straw-
built shed,

The cock’s shrill clarion, or the echo-
ing horn,

No more shall rouse them from their
lowly bed.

For them no more the blazing hearth
shall burn,

Or busy housewife ply her evening
care:

No children run to lisp their sire’s re-
turn,

Or climb his knees the envied kiss to
share.

Oft did the harvest to their sickle yield,
Their furrow oft the stubborn glebe has
broke:

How jocund did they drive their team
afield!

How bow’d the woods beneath their
sturdy stroke!

Let not Ambition mock their useful
toil,

Their homely joys, and destiny ob-
scure;

Nor Grandeur hear with a disdainful
smile

The short and simple annals of the

poor.
The boast of heraldry, the pomp of
pow’r,

And all that beauty, all that wealth e’er
gave,

Awaits alike th’ inevitable hour:

The paths of glory lead but to the
grave.

Nor you, ye Proud, impute to These
the fault,

Hu kpuku neryxa, HM 3BY4HBI I'yJl po-
roB,

Hu paHHe#t nacTouku Ha kpoBie Lue-
6eraHbe —

HHUYTO He BbI30BET NOYUBLLKX W3 TPOGOB.
Ha nbiMHOM ouare Tpecky4uit OTHb,
cBepkas,

Hx B3uMHM Beuepa He Oymer Bece-
JIMTb,

U netu pessbie, BCTpeyaTbh HX Bbibe-
ras,

He 6ynyT c xanHOCThIO N063aHHH MX
JIOBHTb.

Kak 4acTo ux ceprnbl 31aTyl0 HHBY Xa-
m

M nnyr nx nobexaan ynopssie nons!
Kak 4acTo ux cexup xyGpaBbi TpeneTanu
M noTOM MX NMLa Kponunacs 3emns!
IMyckait pabbl cyer Hx xpebuii yHWKa-
m’

CMedcs B CllenoTe MOME3HbIM WX TpYy-
nam,

IMyckait ¢ XONOAHOCTBLIO Mpe3peHHs
BHMMaIOT

Taswumca Bo TbMe y6ororo aenam;

Ha Bcex ApuTCcA cMepTh— LapA, JHooHMLA
Cnasbl,

Bcex viuer rpo3Has. . . M HEKOr1a HalzieT;
BeemouiHbA cymp0bl He3bibeMbl YCTaBb:
U nyTtb Bennuus ko rpoby Hac sener!
A Bbl, HaNePCHUKM (POPTYHBI OCTICTUIEHHBL,
HanpacHo cnsunx 3pmech cnewure
npe3upaTb

3a To, 4TO rpO6BI MX HEMbILIHBI U 3a6-
BEHHBI,

Yto necTb UM anTapeil He MBICIIHT BO3-
IBHraTh.

BoTuie Haa MepTBbIMHM, HCTIEBILUMMH
KOCTAMH

Tpoden 31wxayTces, Haarpobus Onecrsr,
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IMpopomxeHue Tabn. 2

1

2

Flf Memory o’er their Tomb no Tro-
phies raise,

Where through the long-drawn aisle
and fretted vault

The pealing anthem swells the note of
praise.

Can storied um or animated bust

Back to its mansion call the fleeting
breath?

Can Honour’s voice provoke the silent
dust,

Or Flatt’ry soothe the dull cold ear of
death?

Perhaps in this neglected spot is laid
Some heart once pregnant with celes-
tial fire;

Hands, that the rod of empire might
have sway’d,

Or waked to ecstasy the living lyre.

But Knowledge to their eyes her ample
page

Rich with the spoils of time did ne’er
unroll;

Chill Penury repress’d their noble rage,
And froze the genial current of the
soul.

Full many a gem of purest ray serene
The dark unfathom’d caves of ocean bear:
Full many a flower is born to blush un-
seen,

And waste its sweetness on the desert
air.

Some village Hampden
dauntless breast

The little tyrant of his fields withstood,
Some mute inglorious Milton here may
rest,

Some Cromwell guiltless of his coun-
try’s blood.

Th’ applause of list’ning senates to

that with

BoTiue rnac nouecreit rpeMHT nepen
rpobamu —

Yracwuii nenen Hauwl OHM He Bocna-
JIAT.

Yxkenb CMATYUTCA CMEPTH CIUIETaeMOi
XBaJIOIO

W neBo3BpaTHyto n06bINYy BO3BPAaTHT?
He cnaiue MepTBBIX COH MOA MpaMop-
HOH NOCKOIO;

HanMeHHslli MaB3osieit MWL NEpPCThb
HX GPEMEHMT.

Ax! MOXeT ObITB, 101 Ce¥i MOTWIIOKO TAHTCH
[1pax cepa HEXXHOIO, YMEBLLETO JHOOHTD,
M rpoboxuTens-yepsb B CyXOi rnaBe
rHe3auTCH,

PoxcneHHo# ObITb B BeHlle WIb MbIC/IAMH
napurs!

Ho npocBeuleHbs XpaMm, BO3IABHUIHY-
ThIi BEKAMH,

VYrpiomoro cyapboii A HUX Obln 3a-
TBOPEH,

Hx pok obpemeHun yboxecTsa uens-
MH,

HX retvii CTpOroto Hy»KA0K0 yMEpLUBJIEH.
Kak yacto penkuit nepn, BonHamu co-
KPOBEHHBIH,

B 6e30HHO# MPONAcTH CHSET KPacoTO#;
Kak 4acTo JIMIMs LBETET YEAMHEHHO,
B nycTsHHOM BO3TyX€ Tepss 3anax CBOH.
Bbme MOXKeT, MbUTHIO ceit NoKpbIT ['aMuneH
HAIMEHHbIH,

3auMTHIK COTPaXKIAH, THPAHCTBA CMEJTHIA
Bpar;

Hm kposuio rpaxnaH Kpomeers Heobar-
PEHHBIH,

Wm MuwibtoH HeMoi, 6e3 cnasbl CKpbl-
ThIi B Mpax.

OTeyecTBO XpaHHTh [IEPHABHOIO PYKOIO,
Cpaxarsca ¢ Oypeit 6en, ¢opTyHy npe-
34paTs,

11




Ilpopomxkenue 1aba. 2

2

command,

The threats of pain and ruin to despise,
To scatter plenty o’er a smiling land,
And read their history in a nation’s
eyes,

Their lot forbade: nor circumscribed
alone

Their glowing virtues, but their crimes
confined;

Forbade to wade through slaughter to a
throne,

And shut the gates of mercy on man-
kind,

The struggling pangs of conscious
truth to hide,

To quench the blushes of ingenuous
shame,

Or heap the shrine of Luxury and Pride
With incense kindled at the Muse’s
flame.

Far from the madding crowd’s ignoble
strife,

Their sober wishes never learn’d to
stray;

Along the cool sequester’d vale of life
They kept the noiseless tenor of their
way.

Yet ev’n these bones from insult to
protect

Some frail memorial still erected nigh,
With uncouth rhymes and shapeless
sculpture deck’d,

Implores the passing tribute of a sigh.
Their name, their years, spelt by th’
unletter’d muse,

The place of fame and elegy supply:
And many a holy text around she
strews,

That teach the rustic moralist to die.
For who, to dumb Forgetfulness a prey,

Jlapsl 06unNHMA Ha CMEPTHBIX JIMTb pe-
KOI0,

B cne3ax mnpu3HaTenbHbIX Aena CBOH
YUTAThb —

Toro UM He nan pok; HO BMECTE Ipe-
CTYMJIEHbAM

OH ¢ nobnecTaMH HX Kpyr TeCHbIH No-
JIOXKW,

Bexars creseit youlcTB ko cnase, Ha-
CRAKIECHBAM

U 6bITb MECTOKMMH K CTpaZaibLaM 3anpe-

WE
Taus B IylUe CBOEH I71aC COBECTH M YECTH,

PymsHew po6kus CTBLIUIHBOCTH TEPATD
H, pabonencrsys, Ha XepTBEHHHIAX JIECTH
Japs! HeGecHbIX My3 rop/IbIHe MOCBALLATS.
CKpbIBasACh OT MHPCKHX MOrM6enbHbIX
CMATEHHUIHA,

bes cTpaxa 1 Hanexn, B JQ/TMHE AH3HH Ceit,
He 3Hast ropecTH, He 3Has HaCTKACHMIA,
Oxu 6ecneqyHo WUTH TPOMHHKOIO CBO-
ei.

U 3nech CNokoHHO CMAT MOA CeHbIO
rpo6oBoio —

Y CKpOMHBIH NMaMATHHK, B MIPHIOTE COCH
ryCTBIX,

C HembILWHON HAINHMCBIO U Pe3sboio Mpo-
cToio,

ITpoxoxero 30BeT B3AOXHYTb Haj npa-
XOM HX.

Jlio60Bb Ha KaMHE CeM MX NaMAThb CO-
XpaHuna,

VX ieTa, MMeHa NOTLIMBLIMCh HAYEPTaTD;
Oxpect Gubefickyro Mopars H300pasiia,
Mo xoe# Mbl NO/DKHBI YYHTBCA YMH-
patb.

H xro ¢ ceit xu3nno 6e3 ropa paccra-
BasicA?

Kto npax cBo# no cebe 3a6seHbio
npenasan?

12



INponomkeHue Taba. 2

1

2

This pleasing anxious being e’er re-
sign’d,

Left the warm precincts of the cheerful
day,

Nor cast one longing ling’ring look
behind?

On some fond breast the parting soul
relies,

Some pious drops the closing eye re-
quires;

Ev’n from the tomb the voice of Na-
ture cries,

Ev’n in our Ashes live their wonted
Fires.

For thee, who, mindful of th’ unhon-
our’d dead,

Dost in these lines their artless tale re-
late;

If chance, by lonely contemplation led,
Some kindred spirit shall inquire thy
fate,

Haply some hoary-headed Swain may
say,

‘Oft have we seen him at the peep of
dawn

Brushing with hasty steps the dews
away

To meet the sun upon the upland lawn.
‘There at the foot of yonder nodding
beech

That wreathes its old fantastic roots so
high,

His listless length at noontide would he
stretch,

And pore upon the brook that babbles by.
‘Hard by yon wood, now smiling as in
scorn,

Mutt’ring his wayward fancies he
would rove,

Now drooping, woeful wan, like one
forlorn,

KTo B 4ac nocneaHui cBoi CUM MH-
pOM He MuIeHsICcA

Y B3opa ToMHOro Ha3zaz He obpaan?
AX! HexxHas Aylua, MpUpoAay MoKuaas,
Haneercs npy3biM OCTaBHTb IL1aMEHb
CBO#;

M B30psI Tyckible, HABEKH yracas,
Ewe cTpeMATCs K HUM C MOCNEOHEIO
cJie30i;

Hx cepaue MHAbIA rjac B MOTHNE Ha-
e CNBILINT, -

Hair kameHb rpoGoBoii 11 HMX OMyLIEB-
JIeH,;

JIns HMX Hall MEpTBLIH Npax B XOJ01-
HO# ypHE ABILIHT,

Ewme orHem mobBu 118 HMX BOCMa-
MEHEH.

A Tbl, MOYMBILMX ApPYT, MEBELL YEOWHEH-
HBIA,

U TB0#1 ynapHT yac, nocnieIHHH, pOKOBO#;
H x rpoby TBOEMY, MeuTO#H COMpOBO-
MACHHBII,

UyBCTBHTENBHBIA MpPHIET YCHbILLIATH
»pebuii TBOH.

BbITb MOXET, CENSHUH C MOYTEHHOH
CEIMHOIO0

Tak 6yaer o Tebe NpHLLIEbLY NOBOPHTL:
«OH 4acTo no yTpaM BCTpeyasica 34ech
CO MHOIO,

Korna cnewnn Ha xonm 3apio npeny-
NpeauTh.

TaM B nonaeHs OH cHOEN NoAd IpeM-
JIIOLLEIO HBOMA,

[MonHABIUE# U3 3eMJIH KOCMAThIi KO-
PEHb CBOV;

Tam 4acro, B ropectu OecreyHoii, MoJI-
YaJIUBOH,

Jlexan, 3amyMaBLLIKCh, Hall CBETIION PeKoi;
Hepenxo B Beuepy, CKUTasACh MEX Kyc-
TaMH, —
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OxkoHuaHue Tab. 2

1

2

Or crazed with care, or cross’d in
hopeless love.

‘One morn | miss’d him on the cus-
tom’d hill,

Along the heath and near his fav’rite
tree;

Another came; nor yet beside the rill,
Nor up the lawn, nor at the wood was
he;

‘The next with dirges due in sad array
Slow through the church-way path we
saw him borne.

Approach and read (for thou canst
read) the lay

Graved on the stone beneath yon aged
thorn.’

Korna Mb! ¢ 1ons LLUTH ¥ B POLLE COJIOBE#
CBUCTaN BEYEPHIO NECHb, — OH TOM-
HbIMH OYaMH

VHbINO cliefoBan 32 THXOIO 3apen.
IMpuckopOHbIH, CyMpauHbiii, ¢ IJIaBOKO
HaKJIOHEHHOM,

OH yacTo yxomwi1 B y6pasy crie3b! JIMTh,
Kak cTpaHHHK, POJIHHbI, ApY3€il, BCEro
JIMUWIEHHbIN,

KoTopoMy HUueM nyluH He YCAaaUTb.
B3otiin1a 3aps — HO OH C 3apeto He ABAICH,
Hu kK MBe, HH Ha XONM, HH B JIEC HE
NPUXOAMNIT;

OnsTts 3aps B30WINA— HUTAE OH HE
BCTpEYaIcH;

Moii B30p €ro HCKa — HCKal — HE HaXOIW1.
HayTpo nenue MblI ClbILLINM rpoboBoeE. ..
HecuacTHoro HecyT B MOty NMOJIOKHTS.
[pubau3bcsa, npouuTail Haarpobue npo-
cToe,

Yto6 namsth nobporo cneso# 6naro-
CJIOBUTBY.

3nech nenest FoHOLLIH Ge3BPEMEHHO COKPLITH,
Yro cniasa, cyacTvie, He 3HAT OH B MMPE CEM.
Ho My3b! OT Hero Jinua He OTBPAaTHIIH,
UM menanxonuu ne4yarts 6bL1a Ha HEM.
OH KpoTOK cepaueM Obul, YyBCTBHTE-
JIEH IyLIOK0 —

YyBCcTBUTENLHBIM TBOpELL HArpaay Mono-
KHIL.

Jlapun HecuacTHbIX OH — YEM TOJILKO
MOT — CNe3010;

B Harpaay OT TBOpLIA OH JpYra MOTy4HI.
TTpoxoxuii, TOMOIMCE HAJI 3TOKO MOTWJIOIA;
OH B Hell Halllel PHIOT OT BCEX 3€M-
HbIX TPEBOT;

3neck BCce OCTaBHJI OH, YTO B HEM rpe-
XOBHO ObL10,

C HaJEeXIOH0, YTO HKHB €0 CrIacCHTe/L-00T.
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3apaHue 3

CpaBuute nepesoas! coveta Y. lllekcnupa (Tabn. 3) u npoaHanu3su-
pyHTe HMX B COOTBETCTBMM C MeToaukoii, mpemnoxeHHod H. C. 'ymune-
BbiM. «JleBATh 3anoseneit nepesogunka», no MHennto H. C. 'ymunena, -
310: 1) 4ncno ctpok; 2) MeTp W pa3Mep; 3) uepenoBaHbe puM; 4) xapak-
Tep enjambement; 5) xapaktep pudM; 6) xapakTep cnosaps; 7) TUR CpaB-
HeHHH; 8) ocobble npueMsl; 9) nepexosbl TOHA.

Sonnet 17

W. Shakespeare

Who will believe my verse in time to come,

If it were filI’d with your most high deserts?
Though yet, heaven knows, it is but as a tomb
Which hides your life and shows not half your parts.
If I could write the beauty of your eyes

And in fresh numbers number all your graces,

The age to come would say ‘This poet lies:

Such heavenly touches ne’er touch’d earthly faces.’
So should my papers yellow’d with their age

Be scorn’d like old men of less truth than tongue,
And your true rights be term’d a poet’s rage

And stretched metre of an antique song:

But were some child of yours alive that time,

You should live twice; in it and in my rhyme.

Tabnuua 3

[lepeBoasl conera Y. lllekcnupa

[Mepeson B. HabokoBa

[Mepeson H. 'ymunena

[Tepeson C. Mapuuaka

1 2 3
Coner Moii 3a o6MaH Be- | MonM noamam kro 6 no- | Kax mue yBeputh B 106-
Ka 6b! OCyIHITH, BEPHTL MOT, JIECTAX TBOHX
Korna 6 on nokasan ceoit | Kone Bawux kauects nan | Tex, 10 xoro noiaer mos
obpa3 HezeMHO#, — A B HUX KapTHHY? cTpaHuua?

Ho B necHe, 3Haer bor,
Tbl CKPbITa, KaK B MOTHJIE,
U %u3Hb TBOUX Ouell He
BBISIBIICHA MHOJA.

3areM nM BONMWEOCTBO

OHu — rpo6 Baiueii xu3-
HH, 3HaeT bor,

Hx MoryTt nepenarts nMiub
BMOJIOBHHY.

H oroaum s Baumx B3opos
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Ho 3naer bor, yto 3ToT
CKPOMHBIA CTHX

Ckaszarb, He MOXeTr 0oJb-
e, yem rpobHHLA.
[Nonpobyit s ocraBHTL TBOH




OxoHuaHue Taba. 3

1 2 3
MHo# ObinIo Obl BOCNIETO | CBET NopTpeT,
W uncroe uucno Bcex | M nepeuncnu Bce, uto | M306pasums crvxamu B30p
npesnecTei TBOUX — B Bac npenectHo, YyAECHbIH, —

Y106 monBwin Beka: «He
ciywaiTe no3Ta;
BoskecTBEHHOCTH ceil He
B 061MKaxX MUPCKUX»?
Tak BbICMEIOT MO# TPy,
no6nexkHyBLIKHA K CHPBIH,
Tak poccka3HH CMELUHbI
PEHHCTBIX CTAPHUKOB, —

W npaexy o Tebe coutyT 3a
TIPHXOTb JIUPBI,

3a npesHui#t o6pasel Ha-
MBILLEHHBIX CTUXOB:

Ho ecnu 6bi Hamnoce
IUTS TBOE Ha CBETE,
Xuna 661 THI BABOWHE —
B MOTOMKE M B COHETE.

[pamywmii Bek pewnn
Ob1: «JIxkeT noar,

To nuMK He yenoseka,
a HeOeCHbIN».

OH ocMesu1 Obl BeTXHE JHC-
TBI

Kak crapues, uto Gomr-
JIMBEH, YeM yMHee.

OH 31y npaeny cyen 6ol
3a MeuThbl

Wb crapoii necHy BorbHbIE
3aTeH.

Ho 6yae y Bac pebenok
B BEKE TOM,

Bbl kunM 6 aBaxIabl —
M B CTHXaX, H B HEM.

[ToToMOK TONBLKO CKa-
xet: «Jxer noar,
[lpupas nuuy 3eMHOMY
cBeT HeOeCHbIH!»

H ator crapeiii, noxen-
TEBLUHH JTUCT

OTBeprHeT oH, Kak 6osn-
TyHa cenoro,

CxmaB  Hebpenaio:  «Cra-
PbIf IUTYT PEYHCT,

Jla npaBabl HET B €ro pe-
yax HH cjiosa'»

Ho, noxuBH TBOH CbIH
10 3THX JIHed,

Tst xun Obl B HEM, Kak
1 B cTpode Moeil.
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TEOPUA 3AKOHOMEPHbIX COOTBETCTBUW
NPU NEPEBOAE. 3KBUBAJNNIEHTHbIE COOTBETCTBWA.
BAPUAHTHbLIE COOTBETCTBUA

B npouecce nepeBona MOXXHO BbIAENMTh TPH KaTeropuu nepesoaye-
CKMX COOTBETCTBHH:

© JKBUBAJIEHTBI;

© BapHaHTHbIE H KOHTEKCTYaJlbHbI€ COOTBETCTBHS;

® nepeBoAYECKHEe TpaHC(HOpMALIMH.

JKeueanenm — nepeBOAYECKOE COOTBETCTBHE C MHHHMAJIBHOW 3a-
BHCUMOCTBIO OT KOHTekcTa. CJioBa M COYETaHHs HMHOCTPAaHHOIO sA3blKa
(U51), koTopble MMEIOT TOJIBKO OJHO S3KBHBAJICHTHOE COOTBETCTBHE B A3bI-
ke nepesona (I151), npuHamnexaT K crneayiolUK¥M rpynnam: reorpaguye-
CKHe Ha3BaHUA, COOCTBEHHblE MMeHa, TepMHHbl. OIHAKO MEPBYIO M BTO-
PYIO ITPYHIIbI CIOB M COYETaHHi HY>KHO MPUYHMCIIATH K IKBHBAJIEHTaM ¢ Ofpe-
J€NIEHHOI OroBOPKOii: OHH ABJIAIOTCS TAKOBBIMH, KOTAa MCMOB3YIOTCH UIA
oduuManbHON HAEHTUOHKALUM OTAEIBHOro JMua uin obbekra. Ecnu xe
OHH NEpPeNaloT AOMOJHHUTENbHbie KOHHOTATHBHblE 3HAYEHMA, BBINOJIHAA
NpH 3TOM CTHIHCTHYECKYIO (QYHKLHIO, B MPAKTHKE MEpeBOAa BO3IMOXHO
OTCTYMJIEHWE OT Mepeayy ITOro JiMua Win o6beKTa NOCPEICTBOM YCTO-
ABlerocs 3kBusaneHta. Hanpumep: Thomas More (Tomac Mop kak UM
M3BECTHOM HCTOpHYecKoii inuHocTH); But Thomas all the while is busy
with the chicken (A Bacbka cnywaer na ect). IlepeBon oTctymaer or
NPHHATOrO 3KBHBaJIEHTa B CHJY MPHYHMH JIHHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOTO
XapakTepa.

Bapuanmnsie coomeéemcmeun ycTtaHaBIMBAIOTCA MEXIY CIOBaMH
B TOM ciryuae, eciu B [1S cyuiecTByeT HECKOJIBKO CIOB JUls Mepeaayy of-
HOTO W TOro e 3HaueHus cioBa Ha MS1. B ocHoBe HaMUMA BapHaHTHBIX
COOTBETCTBHIl JIE)KUT fABJICHHE NOJUCEMHH, T. €. CIHOCOOHOCTH OIHOro
M TOTO )K€ CIIOBAa BBICTYMAaTh B MPEMAJIOKEHHH B Pa3HbIX 3HAYEHHAX M CO-
XPaHATb 3TH 3HAYEHHs BHe MpemnoxeHus. CloBapHOe 3HaY€HHe ABJAETCA
3HaYeHHWEM KOHTEKCTa, MPOSABJIAETCS B pAle CXOAHBIX, ONWHAKOBBIX KOH-
TEKCTOB M 3aKpEruIfeTcs 3a CI0OBOM BHe npeioxxeHus. [1pu atom cnosap-
HOMY 3HauyeHHio cnosa B M5l MOryT cOOTBETCTBOBaThH HECKOJIBKO CIOBap-
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HbIX M BapUaHTHbIX 3Hauenuii B [151. Hanpumep, cnoso school nmeer cie-
OyIOLLME 3HAYEHHA B aHTJIHIICKOM f3blKe:

e LIKONA,

® yyeHue, o0yueHHe;

® 3aHATHA B LIKOJIE, YPOKH;

e LIKOJIbHOE 3aJaHue;

® YHHBEPCHTETCKUI KypC, AUCLMIUIMHA;

e KJ1acC, KJIJaCCHas KOMHaTa; ay AUTOpHA;

® yyaiuuecs (M npenoaaBaTeiu) oaHo# wkonbl (Co6Hp.);

o akynbTeT yHHBEpPCHTETa (HAlOWMIA NPABO HA MOJTyYeHHE YYEHOM
CTEeMNeHH);

e LIKOJIa, HaMpaBJieHHe (B HayKe, JINTEPAType, HCKYCCTBE).

C noMoLLbl0 BADUAHTHBIX COOTBETCTBHUIA NEPEBOATCA pasnHyHbIE Yac-
TH Pe4H U UX (OPMBI, NPEXIE BCErO T€, KOTOPblE OTCYTCTBYIOT WIH OTJIH-
qatotca B I1A: cymecrButensHble, 0cOGEHHO MHOrO3HaYHbIE, TJarosl,
0COOEHHO HesuyHble GOpMbl (repyHIui, UHOUHUTHB H NIPHYACTHSA), MPH-
JlaratenbHble, MECTOUMEHHA M T. A. [1pH 3TOM [UIsi KaXKIOro KOHKPETHOro
cimy4as OyoyT cBOM BapHaHThl nepesoaa. Hanpumep: writing — 1) repyH-
Iui (nMcaHWe, HaMHMCaHHe); 2) CyLIeCTBUTENbHOE (MHCBMEHHOCTD, NOYEPK,
IOKyMeHT); 3) npuyactue | (nuwy wui).

JUia 6onee TOYHOrO BOCTIPOU3BEAEHMA cloBa WK codeTanus MS Ha
1A HeoOxoanM TLIATENBHBIH aHANH3 KOHMEKCMYaabHbIX C6A3el C LIENbIO
BbIABJIEHHs TOro 3Ha4YeHMs exnHuusl U5, koTopoe peannsyercsa B JaHHOM
koHTekcTe. Mexons M3 4acTOTHOCTH MPHMEHEHHs, PasjIMYaloT y3yaibHble
(ucnonb3yeMble, NMOBTOPSAIOIIHECH) U OKKa3uoHanvHble (PEAKHE, Ciy4ai-
Hble, HHANBUIYalbHbiE) KOHTEKCTyalIbHble 3HaueHus. [lepBrie co Bpeme-
HEM MIEpPEXOAAT B pa3psAl BADHAHTHBIX COOTBETCTBHH, a BTOPhIE NOABAIOT-
C M HCYE3aloT U J0BOJILHO YaCTO BCTPEYAIOTCHA B XYHNOXXECTBEHHOMN nuTe-
patype. KoHTekcTyanbHble 3Ha4€HUs CJIOBA ABJAIOTCA pealiM3alHed 3aio-
MEHHBIX B 3TOM Cji0Be 3HaueHHH. [Ipu 3TOM HEpeaKO PacKpbITHE KOHTEK-
CTYanbHOTO 3HaY€HHs CNOBa BO3MOXHO HE TOJIbKO Ha OCHOBE MpEsIOXKe-
HHs, HO ¥ Ha ¢oHe 6oJiee IHPOKOro KOHTEKCTa: HAUYMHasA OT KOHTEKCTa
COCE/IHEero NpeIoKeHUs 0 COAepXKaHus Lenoro absaua.

PaccMOTpUM KOHTEKCTyaslbHO 06yClIOBNEHHble CNOCOGBI nepeBona
PYCCKO# JIEKCEMbI «Iylla» Ha aHIIMACKUI A3BIK.

OH 4yBCTBOBAJI, Kak 6 Oywe MelJieHHO pasnuBaercs Tero. — He felt
the slow burner under his soul.
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Cnacubo tebe, Nopoa, cnacubo Tebe, YepTeKHUK, TOTOBUBLUNHA Kalb-
k1 ¢ mamywuxca Oyw. — Thank you, City, thank you, old blueprinter of
needful souls.

Tenepsb 6 Oywe nByX ntofei, 4To Crop6WITHCh Y KOCTpa, 3aTEPAHHOrO
Cpelu MyCTbIHM, LEBEIUTCA 01Ha ToNbKo Houb. — Now only the night moved
in the souls of the two men bent by their lonely fire in the wilderness.

A BripoueM, M AbixaHHe BeaTpuye MOrio HamouTh apoOMaToM ee CJo-
Ba, C/IOBHO OHM ObLIM mpomnuTansl Gnaroyxanuem ee oywu. — Could it be
Beatrice’s breath which thus embalmed her words with a strange richness,
as if by steeping them in her heart?

TpeTbH NOCMEHBANUCh, BUIA, KaK KPEMKO OH CIHT, a HHbIE, YbH Oy-
wu GbLIM NOJIHBI MPE3peHUs KO BCEMY Ha CBETE, U3JIMBAJIM Ha HEero u3bbI-
Tok cBoero ana. — Some laughed to see how soundly he slept; and several,
whose hearts were brimming full of scorn, ejected their venomous super-
fluity on David Swan.

A BMCCTE C TeM, JOCTOMOYTEHHbIA npodeccop, He CBHAETENBCTBYET
7K BCe 3TO 0 6nazopodcmee ezo oywu? — And yet, worshipful professor, is
it not a noble spirit?

MonHonynue cooblaer MArkOCTb KpackaM, CIIOKOHCTBME NMPHKOC-
HOBEHHIO, HeXHOCTh popMam Tena u dywu. — There is a serenity of color, a
quietude of touch, a sweet sculpturing of mind and body in full moonlight.

Kak BMaHO M3 NMpHMEpOB, 4acTO NEPEBOA OCYLIECTBIAETCA C IO-
MOILBIO TeX JIEKCHYECKUX €IHHHL, KOTOpblE HE ABJIAIOTCA NMPAMbBIM COOT-
BETCTBMEM JieKceMe «aylia». Hepemko KOHTEKCTyaJlbHBIMH COOTBETCT-
BHAIMH PYCCKOr0 C/OBa «AyLia» ABJIAIOTCA pa3HOOOpa3HbIe JIEKCHYECKHE
€OMHHMLbI: JIHYHbIE MECTOMMEHHMS, I1arosl (4ale Bcero fo feel), cywect-
BUTE/IbHbIE U NPWJIaraTe/ibHble, He HMEIOLIME HEMOCPENCTBEHHOM BHELIHE
3aMEeTHOI CEMaHTHYeCKOH CBA3U CO 3HAYEHUAMM IaHHOM JIEKCEMbI.

DT0 GBUIH BOCMOMHHAHHA O €€ HEXKHOCTH M J00poTe, KOTOpbie Ha-
NOJTHSUIH €20 Oyuly KaKMM-TO He3eMHbIM mokoeM. — Recollections of the
delicate and benign power of her feminine nature, which had so often en-
veloped him in a religious calm.

JHa. Ha oywe y meHs 6yneT HECIOKOHHO 10 TeX Mmop, Moka s He pac-
ckaxy Moo Hcropuio. — I shall not feel easy until 1 have told my story.

KoHeuHo, ecu npeasioxeHue BaM He no dyule, elle ecTb BpeMs OT
Hero oTka3artbes. — Still, of course, if you would like to draw out of the
business, there is plenty of time to do so.
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Buusy ue 6b110 #u dywu. — All beneath his eye was a solitude.

Hu eounoui xcugoi dywe He naHO ObUIO Y3pEThb TOTO, YTO HbIHE BH-
auM Mbl! — Until this hour no living man hath seen what we behold!

Ho s nosepsto BaM U co crnokotinoti Oywoul OCTaBJAIO y Bac AHaze-
MY. 51 BepHycCb 3a Helo NTMYHO B NMOHeaeNbHUK yTpoM. — | leave it with you,
however, with every confidence, and 1 shall call for it in person on Monday
morning.

IMoHuMaewub, Bo mre dee Oywu. — There are two sides to me, you see.

51 Bripocna B Gonee cBOGONHOI, HE CKOBAHHOH TAKMMH YCJIOBHOCTS-
mMH obctaHoBke HOxHOI ABCTpaiuy, M 9Ta aHTIMACKasA XH3Hb C ee CTpO-
THMH IPWIHYKSMHM U YOMIOPHOCTBIO MHe He no Oywe. — | was brought up in
the freer, less conventional atmosphere of South Australia, and this English
life, with its proprieties and its primness, is not congenial to me.

And, laughing, we began to run. — TyT Mbl Om Oyuwu pacxoxoTanuch
H MyCTHJINCh HAaNePEeroHKH.

l'IpaK'ruqecxue 3anaHuna

3ananue 1

[lepeBenure Ha pycCkMii f3bIK CleaylOHEe TEPMHHBI H TEPMHUHOJIO-
rMYeCKHe COYETAHHsA U HalAUTE UX 3HAYEHHUA-IKBUBAJIEHTBI:

drilling rig, bonus, gold certificate, crossed cheque, remote control,
visual control, effective interface, vibration monitoring, customs clearance,
limited liability tariff, guota, atomic mass, spectrometer, fermentation,
Magna Carta, fertilizer.

3apaHue 2

Onpenenute, Kakue 3Ha4eHUA MOMUCEMAHTHYHBIX CJIOB PEaTH3yIOT-
cAl B CIEAYIOLUHUX NPEIIOKEHHAX:

1. After the play the notices were unanimously favorable and there
was praise for all concerned.

2. Josephine Caning was a heiress of an automobile fortune.

3. The odorous part of human sweat some scientist believe, appears
to include volatile fatty acids produced by bacteria living on and in the
skin.

4. The sister married a classmate of mine that’s doing very well in
Pittsburgh Plate Glass. One of their coming men.
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5. She had always, all her life, been so religious about her facials.
6. He passed a door from which issued music.

3apaHue 3

O6bacHuTe KOHTEKCTYaJIbHbI€ 3HAYEHHUA BbIAEJCHHbIX CJIOB H Npen-

JIOXKUTE BallH BApHAHTbI UX NEpeBoaa

Ha PYCCKHH A3bIK.

1. After the strike many participants of the meeting were beaten up

by the Ford plant vigilants.

2. The President of tire Auto Workers Union was not at the rally; in-
stead he redbaited the meeting and charged that it was a plot against him.

3. One of the planks in the Tory programme was to reduce personal
consumption this was to be done partly by rationing the purse.

4. The Coal Board aimed to have safety-level stocks by the beginning
of November but now they say they will be at least a million tons short.

3apanue 4

Cpasuure HayyHbidi TekcT Ha M5 u ero nepeBon (1a6n. 4), obpaiuas

BHHUMaHHE Ha CMOCOObI MepeBoAa BbIAENEHHbIX HayYHbIX TEPMHHOB. Bbi-
NUILKTE BCE TEPMHUHBI U3 TEKCTa C UX PYCCKHMHU 3KBHBaneHTaMH. CpaBHH-
Te nepeBoil JaHHbIX TEPMHHOB 1o TekcTy Ha IS u mo cnoBapio. Betpeua-
IOTCA JIH ClTy4aHn OTCTYIUIEHHS OT NPHHATOrO 3KBUBAIEHTA MEpeBoaa OJHO-

ro M TOro xe TepMHHa?

Tabnuua 4

Tekct Ha U u 14

Tekct Ha UA

Tekcrt Ha [1A

1

2

Baby’s New Heart Valve
A medical breakthrough, developing
replacement heart valves that grow
with the patient, could be just a few
years away. The valves would be given
to newborn babies with congenital
heart defects. «The aim of our project,
of our research, is to create /iving heart
valves made of the patient’s own cells»,
explains Simon Hoerstrup, Director at
the Swiss Centre of Regenerative Medi-

2]

Hosbliit cepaeynblii K1anaH
LI HOBOPOXKAEHHBIX

B camom Henanekom Oymyiuem Mbi CMO-
KeM HabmojaTe HACTOALMIA MpopbIB
B MenuuuHe. Ceityac maer paspaborka
HOBOFO CEpAEYHOro KjianaHa, KoTopbli
pacTeT BMecTe ¢ naumeHToM. KranaH npen-
HA3HAYeH W11 MabileHi C BpOXXIAECHHBIM
nopokomM cepaua. «Llens Hawero npo-
€KTa M HallKUX UCCIed0oBaHUi — co3aaTh
XKHBO# cepeyHbl# KIanaH U3 cobcTBEH-




TITponomxetue Taba. 4

1

2

cine at the University Hospital in Zu-
rich.

«We first want to create a heart valve
made of the babys own cells, we call
that tissue engineering. So we take
cells of the baby, we put them onto a
material that has the shape of a heart
valve, and then it grows in and forms a
new heart valve, a living heart valve».
One in every hundred newborns has
heart malformations, and half of them
will need open-heart surgery. But that
would not be necessary with this tech-
nique.

«So what we would do is we would
implant a stented heart valve without
operation, we can go through a vessel
and come into the right position, and
replace the defect heart valve with this
new heart valve», says Hoerstrup. The
professor has founded a company,
Xeltis, to develop the technology.
Tissue engineering is a new field, and
taking a product to market is complex.
«It’s not an established process, and
that’s the same also for the regulatory
authorities. We have to work together
with the authorities to evaluate the
product in its safety and efficacy», says
Xeltis Project Manager Jiirg Stebler.
Xeltis is one of eight partners in a
European Union research project to
develop the heart valves. «There’s an-
other partner in Berlin who bring the
minimally invasive implantation technology,
there’s another major partner in Hol-
land, in Eindhoven, they have the
polymer and scaffold know-how. So
it’s bringing all these skills together,
and I think it’s only with such a combi-

HbIX KJ1€TOK MalMeHTa», — paccKasbiBa-
et CaiimoH XoapcTpyn, aupextop LieH-
Tpa pereHepaTMBHOW MeAMUMHbl TpH
rocnutane MeaMUHHCKOro YHHBEPCH-
Teta B Lllopuxe.

«MBbI XOTMM €O30aTh CepAeyHbli K1anaH,
MCMOJb3YA KJETKH pebeHka. ITo Ha3bl-
BaeTCs BbIpalllMBaHWe TkaHel. Mbl Gepem
MWUBbIE KIIETKH, MPHKPENJISEM MX Ha Crie-
LMaTbHBEE MaTepHal, UMeroluit GopMmy
KJlanaHa, v NoTOM OHM pacTyT H ¢op-
MHpYIOT HOBBIH CepIECYHBIH KianaH—
YKHMBOH H COBMECTHMBIH C CEpALIEM Naly-
€HTay.

BpoxaeHHbI# NOPOK cepauia BCTpeyaeTcs
y 1 % manblinei, ¥ B NONOBHHE Ciyya-
€B Hy)XHa ONEpalUs Ha OTKPLITOM
cepaue. Ho ¢ aToit HOBO# TexHonoruei
HEeobXOAMMOCTb B ONEPALIMK OTNANAET.
<«J1y1 TOrO YTOGBI IOMECTHTE BBIPALLEHHbIH
KJanaH B cepAle nauueHra 6e3 onepa-
UMH, MbI MOrnM Obl NMpoBecTH ero ue-
pe3 KpOBEHOCHBbIH cOCyd IO C€aMoro
CEpALa M YCMEIIHO YCTaHOBHTH €ro TaM
B HY>HOH nozuuun». [pogpeccop Xoop-
CTpYNn OCHOBaJl MEIMUHHCKYIO GupMy
«Xeltis», yToOBI pa3BUBATh 3Ty TEXHO-
Joruio. BbipauiBaHMe TxaHei — Hoas
oTpacib MCCNENOBAHHH, H MPOIBIDKEHHE
MpOIYKTa Ha PIHOK — J1€JI0 HEMPOCTOE.
IOpr Crebniep, MEHEIDKEP MO NPOEKTY
¢upmel «Xeltis»: «Ham npouecc noka
He HaJIdXKeH, U TO XKe CaMoe MOXHO CKa-
3aTh O pEryHpYIOLIHX CTPYKTypax. Ham
HYXHO paboTaTh BMECTE C BJIACTAMH,
4TOOBI MCCNENOBaTh NPOAYKT B MiaHe
6€30MacHOCTH H HaIEXKHOCTHY.

®upma «Xeltis» — oMH M3 BOCBMU NapT-
HEpPOB MCCNIEOBATE/ILCKOrO IMpOeKTa
EBponeickoro coto3a, KOTopbIH 3aHUMaeT-
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OxoHyaHue Tabn. 4

—

1

2

"nation that you can really go forward
quickly», says Hoerstrup.

The first patients could receive re-
placement valves made from their own
cells as early as 2014, a prospect that
delights Hoerstrup. «l of course feel
very excited about it, that we now are
entering, after such a long time of pre-
clinical work, the clinical scenario, and
that we can start treating pediatric pa-
tients with this very new technology»,
he says.

CA CO3AaHHEM CeplEYHbBIX KJIANaHoB.
Caiimon Xoapctpyn: «B Bepnnne y Hac
TOXE ecTh NapTHeP, KOTOPbIi 3aHHMAETCA
TeXHOJIOMMel HMIUIaHTaLMK 6e3 onepatus-
HOro BMelaresiscra. ECThb Taloke naprrep
B [onnanauu, B DHHIXOBEHE, OHHM Crie-
LUMTM3UPYIOTCA Ha CO3JaHUH MOJIMME-
POB 4 MaTpHU A1i KianaHoB. Tak 4To
TONLKO TakMM MyTeM — OOBbEAUHAA 00-
U{Me YCHIMSA, 5 IyMaio, Mbl CMOXEM
6bICTPO NBHraThCA BRiEpedy.

Vike B 2014 r. nepBblii MauMeHT Mor 6bl

NOJTYYUTS HOBbIM CEpACUHbIN KNamnaH, Bbl-
PALUEHHbIH H3 €ro XK€ KIETOK.

CaiimoH Xoapctpyn: «KoHeyHo e,
C HETEPNEHHEM KAy 3TOro IHsA, Beab
nocjie CTONBKHX JIET AOKIIMHHUYECKHX
HCCIeIOBaHHH Mbl HAKOHELl MOAXOAHM
K KJIWHHYECKOMY 3Tally H MOXKEM HAuaTh
JIEYMTH MAJIEHBKHX MALIMEHTOB C NIOMOLLBIO
HOBbIX TEXHONOTHIA».

3aganne 5

l'lepeBenm'e TEKCT Ha pyccxuﬁ A3BIK H ONIPEACNIUTE CHCTEMY KOHTEK-
CTyaJiIbHbIX H BHETEKCTOBbIX cBA3ei MUIA BbLACJEHHBIX CIIOB. Onpenenm'e,
YEeM BbI3BaHbl BADHAHTLI NE€pEBOia OAHOr0 U TOro XX€ TCpMHHaA.

Air Pollution. Cause and effect

One of the traits that distinguishes humans from other forms of life is
our ability to adapt to varying habitat. People populate this planet from the
coldest Arctic regions to the steamiest rain forests. We’ve even made our
environment portable for short periods of time such as in space or ocean
exploration. All of this aside, however, the plain truth remains that we can-
not create the elements of our environment essential to our survival: air and
water. It was realization of this, coupled with the rapid increase in manu-
facturing and technology and the accompanying pollution, that prompted
researchers and government officials to take a good look at the conse-
quences of air pollution.
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3apaHue 6

[NepeBennTe TEKCT HA PYCCKHii n3bIK. Boigenure B TekcTe TEPMHUHBI,
onpenenuTe cnoco6bl UX NepeBona.

Nano’s Big Future

Carbon nanotubes are exceedingly small — 10,000 times thinner than
a human hair — but they have massive potential. «Carbon nanotubes are
carbon atoms that are arranged in a particular way, and which give this
new material very particular properties, such as the capacity to conduct
electricity, or mechanical strengthening in composites», explains Francis
Massin, the managing director of Nanocyl. Mix them into polymers, resins
or water and off you go.

Nanocyl’s technical director Michael Claes went into more detail:
«We blend this carbon nanotube powder with plastic to form these gran-
ules». Then by spinning it out we turn it into textiles. These jackets work
as sensors, so for example for temperature, or as a gas sensors. Also for the
mechanical strength, a bike wheel. We can make fuel pumps out of it.
«Another application, a lot larger, is this barrel, which replaces metal bar-
rels, it’s a plastic barrel which can conduct electricity».

Nanocyl has been a partner in several European Union initiatives to
develop nanotechnology. They are now starting to commercialise one re-
search project result — a fabric that conducts electricity — that would be in-
tegrated into buildings in earthquake-prone areas. «If I show you this dem-
onstrator, here we have a textile in which you can see these black fibres
which are filled with carbon nanotubes», Claes continued.

Nanotechnology is shaking up the world of manufacturing, but that
does not mean it is easy to break into new markets. «The biggest challenge
is that industry in general is very conservative, and so moving from the
semi-industrial lab level to the industrial level takes a lot of time and a lot
of investment», said Francis Massin. «You’re looking at an investment in
the order of 20 to SO million euros to really take a new material from labo-
ratory stage to industrial level».
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NOHATUE NEPEBOAYECKON 3KBUBAINIEHTHOCTM.
YPOBHU NEPEBOYECKOW 3KBUBANIEHTHOCTU

Iepesoodueckyio Ixkeusanenmnocms B TMHrBUCTHYECKOM [LTaHE MOXHO
OMpEeNesIuTb KaK PeanbHyl0 CMbICIOBYI0 OAU30CMb MEKCMOE OPUSUHARA U ne-
pesooa, docmuzaemylo nepesoouuxom & npoyecce nepesoda [12]. Cootserct-
BEHHO OCHOBHOH 3ajauel nepeBoOYMKa ABJIAETCA NOCTHXXEHHE IKBUBANEHT-
HOCTH KaK MaKCHMaJIbHO BO3MOXXHOM CTeNEHN COXPaHEHHs COlEPXKAHHUA OpH-
rMHana B IMHIBUCTHYECKOM acnekte. [IpH 3TOM B KaXIOM OTAENLHOM Mepe-
BOJIE CMbICIIOBaA GIHM30CTh k opurMHaty Oyner pasHoil. B cBA3H ¢ pasnnuus-
mu B cuctemax S u [T n 0coGeHHOCTAMH CO3aHUA TEKCTOB HAa KAXKIIOM M3
3THX A3bIKOB BO3MOXXHOCTb FIOJIHOFO COXPAHEHHMA B MEPEBOJE COAEPXaHUA
OpHMrHHana MoxkeT ObITh B TOi WM HHOM CTeneHH orpaHHyeHa. B 3aBucumoc-
TH OT TOro, kakas 4acTb COZEPXaHHA NepeaaeTcs B nepesoje Mis obecneye-
HUA €ro 3KBHBAIEHTHOCTH, Pa3MYalOTCA pa3Hble YPOBHHM (THTIBI) 3KBUBa-
JieHTHOCTH. Ha /11060M ypOoBHE 3KBHBAJIEHTHOCTH MEPEBOA MOXET obecneyH-
BaTh MEXBA3BIKOBYIO KOMMYHHKaLIMIO. B Lie1oM B COOTBETCTBHH C pa3IMiHbI-
MH TEPEBOMUECKHMH «MOTEPAMHU» NpH Nepesade TEKCTa OpPHIHHaa MOXHO
BbIIE/HMTb NATh YPOBHEN NEPEBOIYECKO IKBUBAIEHTHOCTH.

1. ITepévtit yposenb 3kBHBANICHTHOCTH NEPEBOJOB XapaKTepH3yeTcs
COXpPaHEHHEM TOJILKO TOM 4acCTH COIEpXXaHHUA OPHTHHaNA, KOTOpas Co-
CTaBJIAET Lieb KOMMYHHKaunu. Hanpumep:

Some like it hot! — B 0oxcaze monvko Oegywku!

A professor, 1 don’t think! — Toxce mne — npogheccop!

Seriously! — Yem uepm ne wymum!

2. Ha emopom ypoene nepeBonueckoil 3KBUBAJIEHTHOCTH BOCCO31a-
€Tcs He TOJbKO LeNb KOMMYHHMKAaLMH, HO W BHEA3BIKOBasA CHUTYaLHs OpH-
ruHana. [IpyM 3TOM coxpaHeHHe yKa3aHWA Ha CHTYalHIO COMpPOBOXIAeTCA
3HAYHUTEIbHBIMH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKMMH PaCXOXIEHHUAMH C OPHIH-
HaJIOM. JIMHIBUCTHYECKH 3TO MPOABNAETCA B TOM, YTO BTOPOH YPOBEHb IK-
BMBAJIEHTHOCTH NpECTaRJIEH NepeBOAaMH, CMBIC/IOBasA 6JIM30CTh KOTOPBIX
K OPUFMHATY HE OCHOBBIBA€TCA Ha OOLIHOCTH 3HAYEHHH HCIIONIB3OBAHHbIX
A3bIKOBLIX cpeacTs. Hanpumep:

Who should come in but the Mayor himself! — M3p — cobcmeennoii
nepcowou!

Hold the line, please! - He sewaiime mpy6ky!
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3. Ha mpemebem ypoene 3kBUBaNEHTHOCTH BOCCO31AETCH OAMHAKO-
Bas NoHATHIHaa ocHoBa Tekcta U Ha [14. Hanpumep:

We are in September now. — Cetivac cenmsiopes.

Ha nepBbix Tpex ypOBHAX 3KBUBAJIEHTHOCTH OOLIHOCTb COAEpKAHHS
OpHrHHaJa U nepeBo/ia 3aKJII0YaeTCs B COXPAHEHHH OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB
codepocanua TekcTa. B conepikaHnuu no6oro Bbicka3biBaHUA BbIpaXKaeTCs
KaKas-To LieJlb KOMMYHHKaLMH (MepBbIil ypOBEHb IKBUBAJIEHTHOCTH) Yepe3
OMUCAHHE KAKOW-TO CHUTyaUMH (BTOpOi YPOBEHb IKBUBAJIEHTHOCTH), OCY-
LIECTBIIAEMOE CIOCO60M O0T6Opa HEKOTOPBIX MPU3HAKOB NAHHOH CHTYalMH
(TpeTuit ypoBeHb 3KBHBAIEHTHOCTH). [103TOMY NaHHbIE TPU YpPOBHA mepe-
BOAYECKOH JKBMBAJIEHTHOCTH CMOCOOCTBYIOT Nepenaye @yHKYuOHaNbHo-
CUMYAMUBHO20 COOEPHCAHUA OPUSUHANA.

4. Ha vemeepmom ypoene 3KBUBaNEHTHOCTH BOCCO3/JAETCA HE TONb-
KO ¢yHKUMOHAJIbHO-CUTYaTHBHasA COCTABIAIOLIas TEKCTa OPMrHHala Ha
14, Ho 1 60nbIIasA YacTh CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKUMH OpUrMHAJIBHOIO
TEKCTa M MX 3HaYeHU. MaKkCMMalIbHO BO3MOXKHOE COXPaHEHHE CHHTAKCH-
4eCKOH OpraHM3alMy OpHrMHaja NpHU nepeBoje crnocobcTByeT Gosee nos-
HOMY BOCIIPOM3BEJEHHIO collepaHus opuruHana. Mcnons3osaHue B nepe-
BOJE aHAIOTHYHbIX CHHTAKCHYE€CKHUX CTPYKTYp obecne4uBaeT HHBapHAHT-
HOCTb CHHTaKCHMYECKMX 3Ha4Y€HUH OpPHIrHHaNa ¥ NepeBoaa U X NOHHMaHHe
HOCHTENAMH ABYX sA3bikoB. Hanpumep:

There is something primordial about travelling on water, even for
short distances (J. Brodsky. Watermark). — B nymewecmeuu no 6ode, oa-
Jice Ha KOpOmMKuUe pacCMOAHUS, eCib YMO-mo nepeobbimHoe.

5. Ha HauBbIClIEM, NAMOM ypo6He SKBUBANEHTHOCTH NOCTHraercs
MaKCHMaJlbHas cTeneHb ONM30CTH Comep)KaHMs OpMTHHaNa M NnepeBoja,
KOTOpas MOXET CyLUeCTBOBaTb MEXAY TEKCTaMM Ha pa3HbiX s3bikax. Ha-
npuMep:

The price for this book is very high. — Llena na smy knuzy oueno
8bICOKA.

Many moons ago the dollar was 870 lire and 1 was thirty-two
(J. Brodsky. Watermark). — Mnozo ayn momy Hazad doanap pasHsics
870 nupam, u mue 6v110 32 200a.

Ha pnaHHOM ypoBHe 3KBHBQJIEHTHOCTH BOCCO3[AIOTCA HE TOJILKO
NpeaMEeTHO-0rHYECKHe, HO U KOHHOTaTHBHbIe 3HaYeHus cnos M wa ILA:
9MOLHOHAIBHbIA, CTUINCTHYECKUH H 0Opa3HbIH KOMIIOHEHTHI.
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MpakTuyeckune 3anaHuna

3agaHnue 1

Knaccuduumupyiite pycckuMe aHanord aHrJOA3bIUHBIX MOCIOBHL
M MOrOBOPOK, MpPEACTABIEHHBIX HUXKE, B COOTBETCTBUH C YPOBHEM JKBHMBa-
JIEHTHOCTH, IOCTHUTHYTO# npu nepesoze (Tabn. 5, 6). Kakne ypoBHu 3KkBH-
BaJIEHTHOCTH mpeo6iajaloT Mpv NepeBOfe MOCIOBHL M norosopok ¢ MU
Ha [151? [Touemy?

Tabnuua S
Y poBHM nepeBo4ECKOil IKBUBATIEHTHOCTH
IMepsbiii Bropoit Tpernit Yerpeptoiit MaTeit
ypoBeHb _YpOBeHb YpOBEHb ypoBeHb ypOBEHb
One less pro- | From rags to | Friendship is | One swallow | Repetition is
blem.— Ba6a | riches. - U3 | one thing, work | doesn’t make | the mother of
C BO3y — KO- | IpA3H B KHA3H | another.—JIpyx- | a  summer. — | leaming. — Tlo-
6bute nerye 6a — npyxOo#, | OnHa nactou- | BTopeHHe  —
a cnyx6a —|ka BecHbl He | MaTh y4eHHA
cnyx6oi Jenaet

Tabauua 6

AHI0A3bIYHbBIE NOCIOBULBI K TNOrOBOPKH H HX PYCCKHE 3KBHBAJICHTBI

ITocnoBuua Ha U5

Ananor Ha [1A

1

2

A bargain is a bargain

YroBop gopoxe aeHer

A bird in the hand is worth two in the
bush

Jlyuwe CHHHLA B pyKax, YeM XKypasib
B Hebe

A bumt child dreads the fire

Ob6xerwucs Ha Mosoke, 6ynews ayTh
M Ha BOZY

A cat in gloves catches no mice

Be3 Tpyna He BbITalMILb ¥ PBIOKY M3 MpY-
na

A fly in the ointment

Jloxkka aerts B 60uke Meaa

A good dog deserves a good bone

Mo 3acnyram u yecth

A great ship asks deep waters

BanbiuoMy kopabmo — 6onbLLOE IU1aBaHHe

A little body often harbours a great
soul

Man 3010THHK, na nopor

A man can die but once

JIByM cMepTAM He ObIBaTh, a ONHON He
MHHOBATh
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[Tpoaomxketine Taba. 6

1

2

A man is known by the company he
keeps

Ckaxu MHe, KTO TBOM APYT, U A CKaxy
Tebe, KTO Thbl

A penny saved is a penny gained

Koneiika py6ab 6epexer

A stitch in time saves nine

Xopoua foxka k obeny

After dinner comes the reckoning

JliobHwb KaTaTbes, JMOOH W CAHOYKH
BO3HTh

All bread is not baked in one oven

He cnenyet Bcex CTpHYb MOA OAHY
rpebeHKy

All cats are grey in the dark (in the
night)

Houblo Bce KOLUKH cepbl

As the call, so the echo

Kak AYKHETCA, TaK U OTKJIMKHETCA

As welcome as water in one’s shoes

HyxeH, kak cobake naras Hora

Bad news has wings

Xynas MOJIBa Ha KPbUIbSX JIETHT

Beauty is but skin-deep

He ¢ nuua Bony nuth

Best defence is offence

Jly4wuas 3ammTa — HanaaeHHe

Better a lean peace than a fat victory

Xyno# mMup nyyiue nobpo# ccopbl

Brevity is the soul of wit

KparkocTb — cecTpa TajlaHTa

Business before pleasure

Jeny Bpems, notexe 4yac
Cuaenait aeno, rynsif CMelno

Calamity is man’s true touchstone

Yenosek no3HaeTcs B 6ene

Charity begins at home

Csos pyb6aiuka 6auxe K Teny

Cheek brings success

Cwmenoctb ropoaa beper

Cross the stream where it is shallowest

He 3xas Gpoay, He cy#cs B BOIy

Curiosity killed a cat

MtHoro Gynews 3HaTb — CKOpPO COCTa-
pHILbC

JliobonbiTHO# Bapsape Ha 6a3zape HOC
OTOpBaNH

Curses like chickens come home to roost

OTONBLIOTCA KOWIKE MbILUKUHbBI CIE3KH

Delays are dangerous

ITpoMensieHHe cMepTH NoJ06HO

Diligence is the mother of success
(good luck)

TepneHbe u TpyA BCe NepeTpyT

Divide and rule

Paznensi 1 BnacTByi#

Dog does not eat dog

Csoii cBoemy Gpat

Dogs that put up many hares kill none

3a gByMs 3aiLiaMH MOTOHHMIUBCHA, HH
0JIHOr0 He noMmaellb

Don’t bite the hand that feeds you

He nunu cyk, Ha KOTOPOM CHIMLIb
He nmo# B kosoaeu — NPUroaMTcs
BOJbl HANHThCH

Don’t count your chickens before they
are hatched

LIpInnsT no 0CeHU CUMUTAIOT
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INponomxkeHue Taba. 6

2

Don’t look a gift horse in the mouth

JapeHoMYy KOHIO B 3yObl HE CMOTPAT

Don’t whistle (halloo) until you are out
of the wood

He roBOpH «ron», rnoka He nepenpbir-
Helb

Easier said than done

Jlerko ckaska cka3biBaeTcs, fa He Jier-
KO [1€J10 AeJlaeTcs

East or West — home is best

B roctax XOpoullo, a IOMA Jyyilue

Every bird likes its own nest

Besik Kynuk cBoe 6010TO XBATHT

Every day is not Sunday

He Bce KOTY MacCJiICHHLa

Every man has a fool in his sleeve

Ha Bcsikoro My IpeLia IOBOJILHO [POCTOTSI

Every man to his taste

Ha Bkyc, Ha LiIBET — TOBapHLIa HET
O BKycax He CMOpAT

Everything is good in its season

Bcemy cBoe BpeMs

Evil communications corrupt good
manners

C KeM MOBeJIELILCA, OT TOro U Habepewkes

Facts are stubborn things

QakTel — Bellb yIpAMas

Far from eye, far from heart

C rna3 foJ10#, H3 cepaua BOH

Fish begins to stink at the head

Pbi6a ¢ rosioBbl rHHET

Fools rush in where angels fear to
tread

Jlypaxam 3aKOH He NHCaH

Give a fool rope enough, and he will

IMonpocu nypaka 60ry MOJNMTBCA, OH

hang himself cebe 5106 paciunber
Habit cures habit KnuH K1MHOM BeIIKGAIOT

Happiness takes no account of time

CyacT/iMBble 4acoB He HabmopaloT

Hard work never did anyone any harm

Kal.uy MacJIOM HE€ HCTNIOPTHUILLBb

Haste makes waste

[Mocnewunup — moaeA HacCMeLWHUIb

Have flag, will travel

®nar Tebe B pykH

Honey is sweet, but the bee stings

H xouercs, 1 konercs

It’s the early bird that gets the worm

Kto pano Bcraer, ToMy bor noaaer

It never rains but it pours

bena He NPHUXOOHT OOHa

It is enough to make a cat laugh

Kypam Ha cmex

If you can’t stand the heat get out of
the kitchen

Basicst 3a ry» — He NOBOPH, YTO He 0K

If you dance you must pay the fiddler

JI1o6uwb KaTtaTheAd, NOOM M CAaHOYKH
BO3HTh

Laughter is the best medicine

CMmex — Jlyyuiee J1€KapCcTBO

Like father, like son

A610KO OT A0JI0HH JaJleKO He nanaet

Live and learn

Bek »XHBH — BEK Y4YHCh

Look before you leap

He 3Has 6pony, He cy#cs B Bomy

Lord helps those who help themselves

BepexeHoro bor 6epexer
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OxoHyaHue Tabn. 6

1

2

Love cannot be forced

HacunbHo Mun He 6yaeub

Make haste slowly

Tuiue eaeulb, fanbwe 6yneiws

Man does not live by bread alone

He x1e60M eAMHbIM )XXHMB Y€JI0BEK

Many a true word is spoken in jest

B KaxI0# IIYTKE €CTb A0/ NpaBbi

Measure thrice and cut once

CeMb pa3 0TMepb, OIMH pa3 OTpeXb

Murder will out

11Inna B MelIKe HE yTaHLib

Necessity is the mother of invention

["onb Ha BBIIYMKH XHMTpa

Neither fish nor flesh

Hu pbiba vu Maco. Hu To Hu ce

No flying from fate

Ot cyns0b! He yiAaelb

No pains, no gains

Be3 Tpyna He BbITAIUMLIb M PbIOKY U3
npyna

Of two evils choose the least

W3 nByx 305 BbIOHpai MeHbLIee

One good turn deserves another

VYcnyra 3a yenyry

Opportunity only knocks once

KTo He ycnesn, TOT onosaain

Poverty is no sin

BeHOCTB HE MOpPOK

Rome was not built in a day

MockBa He cpa3y CTpoWIach

Set a beggar on horseback and he’ll
ride to the devil

TMocagu cBMHBIO 3a CTOJI, OHA H HOTH
Ha CTOJI

Sink or swim!

JIn6o nau, 1M60 nponan

Slow and steady wins the race

THwe enews, naablue oyaeub

Tarred with the same brush

OOHUM MHUPOM Ma3aHbl

The face is the index of the mind

["na3a — 3epkano nyiwu

The leopard cannot change its spots

[Cop6aroro Moruna UCIpaBHT

Things past cannot be recalled

ITpoitoro He BOPOTHILb

The end justifies the means

Lenb OMnpaBAbIBAaCT CPEACTBA

The nearer the bone, the sweeter the
flesh

Ocrarku cnaaku

Too much knowledge makes the head
bald

MHoro Gyaews 3HaTh — CKOpPO cOCTa-
pHILIbCA

There’s no use crying over spilt milk

Cne3aMu ropO HE MOMOXELUb

While there is life there is hope

IMoka ablly, HaACKOCh

What the heart thinks the tongue
speaks

Y Kkoro 4ro 6OJMT, TOT O TOM M FrOBO-
pHUT

We never know the value of water till
the well is dry

UTo MMeeM, He XPaHHM, MOTEPABLUHM,
nnayem

You made your bed, now lie in it

Cam 3aBapun Kaily, cam H pacxie6bbl-
Bai

Youth is wasted on the young

Ecnu 6 MonomocTh 3Hana, eciu 6 cra-
poCTh MOT1a
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3agaHue 2

[NepeBeauTe npeasnoxeHHble TEKChI, ONpeaess YPOBEHb NepeBoaUe-
CKO¥ 3KBUBANEHTHOCTH [UIA KaXCAOTO NPELIOXKEHHS.

Text 1. From «Flower Fables» by L. Alcott

The summer moon shone brightly down upon the sleeping earth,
while far away from mortal eyes danced the Fairy folk. Fire-flies hung in
bright clusters on the dewy leaves, that waved in the cool night-wind; and
the flowers stood gazing, in very wonder, at the little Elves, who lay
among the fern-leaves, swung in the vine-boughs, sailed on the lake in lily
cups, or danced on the mossy ground, to the music of the hare-bells, who
rung out their merriest peal in honor of the night.

Under the shade of a wild rose sat the Queen and her little Maids of
Honor, beside the silvery mushroom where the feast was spread.

«Now, my friends», said she, «to wile away the time till the bright
moon goes down, let us each tell a tale, or relate what we have done or
learned this day. I will begin with you, Sunny Lock», added she, turning to
a lovely little Elf, who lay among the fragrant leaves of a primrose.

With a gay smile, «Sunny Lock» began her story. «As I was painting
the bright petals of a blue bell, it told me this tale».

Text 2. Educating Tomorrow's Scientists

Science, with all its facts and figures, can be a tough subject to learn
and just does not appeal to some. But it can be a lot of fun, and that is the
main message of the Science Academy Festival in Paris. It encourages
young learners to open their eyes and see the wonders of the world behind
the dull textbooks and dry statistics. Science is usually taught at school by
telling pupils «look these are the facts, now learn them by heart» —how an
aeroplane works, how a computer works. But science is also about re-
search, exploring byways and backroads without really knowing where you
are. By developing ideas, exploring them, you might trip up and make mis-
takes, but you learn through these mistakes, you improve and progressively
develop new things.

Reality TV might not seem the most fertile ground for scientific in-
spiration but one popular show in Qatar is taking the format in an entirely
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new direction. «Stars of Science» throws together young people from
across the Arab world in a fun-filled but challenging environment.

In each series, 16 young students compete to produce the best scien-
tific invention. The top four prizes total 600,000 US dollars. During the
show students work with professors and use the facilities at Qatar’s Sci-
ence and Technology Park, which is also a start-up incubator. The country
is obviously investing in its educational institutions as well as its students,
although in some other Arab countries there is still work to be done.

Out of 500 applicants from all over Africa, only 50 students are se-
lected for this programme. They all have a degree in physics, mathematics,
engineering or computer sciences. At the Institute they are taught by lec-
turers from all over the world — and are aiming for the heights of intellec-
tual achievement.

Text 3. From «A Room Of One’s Own» by V. Woolf

It was disappointing not to have brought back in the evening some
important statement, some authentic fact. Women are poorer than men be-
cause — this or that. Perhaps now it would be better to give up seeking for
the truth, and receiving on one’s head an avalanche of opinion hot as lava,
discoloured as dish-water. It would be better to draw the curtains; to shut
out distractions; to light the lamp; to narrow the enquiry and to ask the his-
torian, who records not opinions but facts, to describe under what condi-
tions women lived, not throughout the ages, but in England, say, in the
time of Elizabeth.

For it is a perennial puzzle why no woman wrote a word of that ex-
traordinary literature when every other man, it seemed, was capable of
song or sonnet. What were the conditions in which women lived? I asked
myself; for fiction, imaginative work that is, is not dropped like a pebble
upon the ground, as science may be; fiction is like a spider’s web, attached
ever so lightly perhaps, but still attached to life at all four corners. Often
the attachment is scarcely perceptible; Shakespeare’s plays, for instance,
seem to hang there complete by themselves. But when the web is pulled
askew, hooked up at the edge, tom in the middle, one remembers that these
webs are not spun in mid-air by incorporeal creatures, but are the work of
suffering human beings, and are attached to grossly material things, like
health and money and the houses we live in.
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TUMbl NEPEBOQYECKUX TPAHC®OPMALINA

[Tpeo6pa3zoBaHHs, C NOMOLIBIO KOTOPbIX MOXHO OCYLIECTBHTb Mnepe-
XOA OT eQMHHUL OpUIMHaJla K €JMHHMLAM MepeBoJa B yKa3aHHOM CMBICJE,
Ha3bIBAIOTCS NEPEGOOYECKUMU (MeHCBAZBIKOGLIMU) MPAHCHOPpMALUAMU.
[Mepesoqueckue TpaHchopMauuu npeobpasyioT kak ¢popMy, Tak M 3Haye-
HHE HCXOIHBIX EAHHHLL.

B 3aBucumocTH oT xapaktepa eavHun MS, xotopsie paccmatpuBa-
I0TCS KaK MCXOZIHbIE B ofepauuy npeobpa3oBaHus, NEpeBOIYECKHE TPAHC-
dopMauuu noapasfeNAloTCA Ha JieKCHYeckHe H rpammarudeckue. Kpome
TOrO, CYLIECTBYIOT Takoke KOMIUIEKCHbIE JIEKCHKO-TPAMMAaTHY€CKHE TPaHC-
¢dopmauuu, rae npeobpa3zoBaHUA 3aTPardBalOT OJHOBPEMEHHO JiEKCHUe-
CKHe M rpaMMaTH4YecKHe eAMHHIIBI OPHIHHAaa.

o onpenenennto . HU. Peukepa, sexcuueckumu mpancopmayu-
AMU Ha3bIBAIOTCA MPHEMBI JIOTHYECKOTO MBILIICHHSA, C MOMOLLUBIO KOTOPbIX
NepeBOAYMK PacKpbIBAaET 3HAUYEHHE HHOA3BIYHOTO CII0BA B KOHTEKCTE U Ha-
XOIMT eMy PYCCKOe COOTBETCTBHE, HE COBMAAAIOLLEE CO CIIOBAPHBIM 3HA-
yenreM B I1A [23]. MOXHO BBIAENHUTH CNENYIOINE BUObI NEKCUNECKUX
mpancgopmayui:

e NepeBoaY€eCcKOe TPAHCKPHOMPOBAHHE W TPAHCIIUTEPALIHS;

® Ka/lbKHpOBaHHE;

o nudpdepeHIHaLNA 3HAYCHHH;

® KOHKpETH3al1si 3HaYEHHH;

© reHepanH3aLug 3Ha4eHHUH;

® CMBIC/IOBOE pa3BUTHE (MOLYIALHA).

Ipammamuveckue mpanchopmaiuu 3aKIOYalOTCA B NpeobpasoBaHUM
CTPYKTYpbl MpeUIoXKeHUH B MpoLiECCe NEpeBOAa B COOTBETCTBHM C HOPMaMH
[15. I'pamMaTtiyeckne TpaHchopMaLMH MOTYT ObITh MOpghonocuueckozo Win
CUHmMakcu4ecko2o Xapakrepa. B 3aBHCUMOCTH OT TOro, H3MEHAETCS JIH CTPYK-
Typa NpeU10XKeHHUA OpUI'MHama MOJHOCTBIO WIH 4aCTHYHO, FpaMMaTH4ecKas
TpaHcopMmalis MOXeT ObIThb nonnou WM wacmuynou. Hanbonee pacnpo-
CTpaHEHHBIMH 8UOAMU ZDAMMAMUYECKUX MPAHCHOpMayuli ABNTIOTCS:

e CHHTaKcHYecKkoe ynogobaeHue;

® YJieHeHHE MPEIIOKEHHS

e 0ObeIHHEHHE NIPENTIONKEHHIA;
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e 3aMeHa (opMbI CIIOBA, YAaCTH PevH UM UjieHa NMPELTOXKEHHU);

® fIepecTaHOBKa.

B npaktuke nepeBona rpammaruyeckue TpaHCHOPMALMM YacTo CO-
YETalOTCA C JIEKCHYECKUMH, TaK KaKk BO MHOTHX CIIyuyasX W3MEHEHHME KOH-
CTPYKUHMH NPENIOKEHUS 00YCNOBIEHO He 'PAMMaTHYECKUMH, a JIEKCHYEC-
KHMH npuunHamu. [lepeBonueckune npeobpa3oBaHusA, KOTOpbIE 3aTparuBa-
10T KaK rpaMMaTHYeCKY!O, TaK H JIEKCHUECKYIO CTOPOHY BBICKa3bIBaHHMA Ha
KA, Ha3biBalOTCS KOMIUIEKCHBIMH JEKCUKO-2PAMMAMUYECKUMU MPAHC-
Qopmayuamu. BoiuensaoT crenyrouime uobl NeKCUKO-ZPAMMAMUYECKUX
mpaxchopmayui:

® aHTOHUMUYECKUH NepeBon;

® DKCIUIMKALUA;

® KOMIICHCALIH;

® OMyLUEHHE;

© JIONOJIHEHHE.

MpakTuyeckue 3agaHuA

3apnadue 1

[NepeBenure npemioxkeHMs, UCNONB3Ys NPHEMbI JIEKCHYEKHX TpaHC-
thopmaumii, yka3aHHbie B CKOOKax.

1. Already the reactionary offensive of Yankee imperialism was be-
ginning to get the inevitable answer from the Latin America peoples (koH-
KpeTHsauus). 2. At seven o’clock a dull meal was served in the oakpan-
elled dining-room (koHkpeTtu3auus). 3. I apologize for stepping on your toe
(renepanusauus). 4. Now, more than two hours later, the big jet was still
stuck, its fuselage and tail blocking rainway three zero (resepanu3saums).
5. He would cheer up somehow, begin to laugh again, and draw skeletons
all over his slate, before his eyes were dry (Moayasuus). 6. Unfortunately,
the ground to the right which was normally grass covered, had a drainage
problem, due to be worked on when winter ended (Monymauus). 7. He had
an old mother whom he never disobeyed (anToHumuyeckuii nepeson).
8. No person may be reinstated to a position in the post service without
passing an appropriate examination (aHToHMMHueckuii nepeson). 9. When
she reached the house she gave another proof of her identity (3kcruiu-
kauus). 10. In one of his whistle-stop speeches the Presidential nominee
briefly outlined his attitude towards civil rights program (3kcruukauus).
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3apanue 2

[lepeBeaute npennoxeHus, obpallas BHUMaHHE Ha MOMCK PYCCKHUX
IKBHUBAJIEHTOB [UIs MepeBoaa HHPUHUTHBHBIX KOHCTPYKLHMH.

1. The people of Roumania lived in a poverty difficult to imagine.
2. The security Council is given the power to decide when a threat to peace
exists without waiting for the war to break out. 3. The general was a good
man to keep away from. 4. This is a nice place to live in. 5. He stopped the
car for me to buy some cigarettes. 6. Jack London was the best short-story
writer in his country to arise after Edgar Poe. 7. In 1577 Drake set out on
his voyage round the world, to return with an immense cargo of booty.
8. How different a reception awaited those workers who went to the centre
of the city last May Day to be beaten and arrested by mounted policemen
when they raised their banners in defence of peace. 9. Katherine had been
for a walk by herself one moming, and came back to find Lenox grinning
at her expectantly. 10. The Foreign secretary said they were glad to have
made such good progress at the Geneva conference last month.

3apanue 3

[epesenute npennoxeuns, obpalias BHUMAaHHE Ha mepenavy Mo-
pAIIKa CJIOB.

1. Great strikes raged in steel, meat-packing, lumber, railroad, textiles,
building, marine transport, coal, printing, garment-making — wherever there
were trade unions. 2. The United States government refused to recognize the
Soviet government until 1933; sixteen years after the revolution. 3. It was
primarily because of these concessions to Negro and white labor that big
capital came to hate Roosevelt so ruthlessly. 4. The Dutch Navy rescued the
crew of a British freighter which began to sink near the Dutch coast after
loose cargo shifted, a Navy spokesman said. 5. More than 500 senior British
scientists from 20 universities have signed a pledge boycotting research for
the American strategic Defence Initiative, popularly known as star Wars.
6. Japan may seem a rich country from abroad, but most Japanese still feel
that basic living standards are below international par. 7. Floating on waves
thousands of miles from any city, deposited on mountains and remote
beaches, plastic trash is one of the most annoying of modern artifacts. 8. The
position of a black hole at the centre of our galaxy, the Milky Way, has been
identified by measurements that can be made only once every 19 or so years.
9. Sugar consumption was predictably down again, by 7,5 per cent, but the
traditional habit of tea drinking recovered slightly.
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3agaudue 4

[NepeBenute npennoxeHus, UCNONbL3ys MepeBoauYeckue TpaHcdop-
MalHH YIeHeHUs U 00beIMHEHHA NIPETOKEHHUIA.

1. The United States reactionaries likewise cynically sabotaged coop-
eration with the USSR during World War II, in the hope that Hitler’s forces
would so butcher the Red Army as to make it virtually powerless after the
war. 2. More than 2,600 local farmers, radical leftists and others rallied to
protest against the planned expansion of Tokyo’s intemational airport at Na-
rita, but 10,000 riot police kept them away from the airport. 3. Typhoon
Peggy cast a destructive path across the northern Philippines recently, kill-
ing more than 40 people, flooding huge areas and leaving behind a wide trail
of wrecked houses, crops and building before heading towards south-east
China. 4. Dr. Weinberg, the senior member of the research team that identi-
fied and cloned the gene, is one of the pioneers in the study of cancer genes.
They are known to scientists as oncogenes, and they contribute to cancer
development when they are abnormal or abnormally activated. S. Italian
magistrates have issued warrants for the arrest of 40 people over a huge fruit
and vegetable racket they say has defrauded the EEC of up to 33 billion lire.
6. The blood-sucking leech, which fell out of medical favor a century ago
after a career that predated the Christian era, is back in the science laborato-
ries as a result of research indicating it may have a role in treating tumors
and other conditions. 7. House prices increased by 4 per cent in the third
quarter of the year, the same rise as in the previous quarter, and giving an
annual increase of 12 per cent to the end of September, according to the lat-
est house price survey by the Nationwide Building society.

3apgaHue 5

IMpouuTaiiTe NpennokeHHbIH aHrIOA3BIYHbIA TEKCT C NapajUieNbHbIM
nepesonoM Ha [15. Haiiante npuMepsl nepeBoadeckux TpaHchopMaumit
M3 JaHHOTO TEKCTa U ero nepeBoAa M BHECUTE HX B Tabn 7.

A robber has attacked a bank in New York, armed with a bunch of
flowers and a note reading «Don’t be a hero».

B Huio-Fopke cosepuieno nanadenue na 6ank, npu smom zpabumens
6611 80OpYdICEH DyKemoM Y8emoe8 u 3anuckoli ¢ cooepxicarnuem «He eepoii-
cmeyiiy.

The thief approached the cashier’s window in the United States with
a large bouquet of flowers and handing over a hold-up note.
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B Coeounennvix [lImamax eop nodowen k okowKy kaccupa c bone-
wum 6yKemom y8emos u npOMsHYN 3anUcKy ¢ coobweruem o6 ozpabneruu.

Police told The New York Post they were examining a large bunch
of blooms — yellow chrysanthemums, orange and red daisies, and gladioli
buds, among others flowers — used by the man in the robbery last week.

Kax coobuwunu 2azeme « Hoto-Hopx Iocm» 6 nonuyuu, 6bina npose-
Oena 3kcnepmusza bykema, ¢ komopbim 2pabumens cosepuiun Hanaoenue
Ha npownoti edene. Cpedu npouux ysemog 6 byxkeme bvinu dceamvie xXpu-
3aHMeMbl, OPAHICesble U KPACHbIE MAP2APUMKU U 6yMOHbl 21A0UORYCO8.

A security camera photo published by the police showed the suspect
standing at the cashier’s window holding the bouquet while handing over
the note, which reportedly read: «Give me all your hundreds, fifties, don’t
be a hero».

Toauyua onybnuxoeana gpomocpaguio, coenannyto ¢ kamep Habnio-
OeHUuA, Ha KomopoU 8UOHO, KAk nodo3pesaemvlii cmoum c bykemom 6 py-
Kax y okowka kaccupa u npomszugaem emy 3anucky. Ilo umeowumca
ceedeHusIM, cooepxcanue 3anucku 6oino makum: «He zepoiicmeyu, a om-
0asaii 6ce COmHU U NOAMUHHUKUY.

The man fled the scene after the teller handed over $440 (£288).

Ilocne moeo kax xaccup nepedan zpabumenio 440 donn. (288 ¢hyn-
moe), mom cKpwLICA ¢ Mecma 02pabaeHus.

The New York Post reported that it was the second known bank heist
by the suspect, who last week robbed a different New York bank armed
with a potted houseplant.

1o coobuenuio « Hoto-Hopk IMocmy», 3mo émopoe no cuemy nanade-
Hue, cogepuerroe nooospesaemoiM. Ha npownoii nedene on ocpabun opy-
201 HblO-UOPKCKUL BAHK, B00PYICUBUUCH NPU 3MOM YBEMKOM 8 2OPUIKE.

Tabnuua 7
[NepeBonueckue TpaHchopMaLHu
JlekcuueckHe I'pammaruyeckue Jlekcuko-rpamMMartHuec-
_TpaHcdopMaLHH TpaHcopMauHH KHe TpaHCchOpMaLHH
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3apaHue 6

Onpenenurte THN NepeBOAYECKOH IKBHBATIEHTHOCTH U THMbI NepeBOd-
uyeckux TpaHcopmauuit npu nepesome Ha M5 Tekcra, npeacTaBneHHOro

Huxe (Tabn. 8).

Tabnuua 8

YpoBHH U cnoco6bl BocnipousBeaeHus Tekcra Ha M Ha 14

Clifford Simak Knnddopa Caitmak Ypo:e:s ﬂ:lpe:og:i-
«Destiny Doll» «PokoBas kykna» 9KBHBa- KHe TP
NeHTHOCTH | opmaumu
1 ) 3 3

The place was white and
there was something aloof
and puritanical and uncar-
ing about the whiteness,
as if the city stood so
lofty in its thoughts that
the crawling scum of
life was as nothing to it.

Bce Bokpyr Obuto 6e-
NbIM-0enio, U 6enn3Ha Ka-
3anach BpaXAcOHOMH, aro-
pon  BbIUBEN CTPOrMM
H paBHoaywHbIM. ['opon
BBICOKOMEPHO B3Wpai Ha
Hac, OH 6bUT norpyxeH
B CBOM MBICITH, H €My KaK
6yaro He ObUIO nena no
MUPCKOH CyeThl H rpe-
BparHocTei Obrmus.

And yet, I told myself,
the trees towered over
all. It had been the trees,
I knew, when the ship
started coming down
toward the landing field,
riding on the homing
beam we’d caught far
out in space, that had
made me think we’d be
landing at a village.

M Bce xe, rosopun s ce-
Ge, HaJ BCEM 3THM Bbi-
cATcA aepeBbs. S Bcnom-
HWJ, 4TO, KOraa xopabns
B MyYKe MpUBOOHbIX JIy-
yeid, NOMAaHHBIX HaMH
B OTKPBITOM KOCMOCE, YK€
cnycKancs Ha nocamou-
HO€ M0Jie, — TOrAa HMEHHO
JleC HaBeJl HaC Ha MbICIb
0 3aropofHOM  MECTEYKE.
HasepHo, Ms! ormyckaemcs
Ha JEPEeBHIO.

Perhaps, I had told my-
self, a village not unlike
that old white New Eng-
land village I had seen
on Earth, nestled in the
valley with the laughing

Moxer 6bITb, roBopu
cebe, Ha JepeBHIO, MO-
XO0XYyl0O Ha Ty CTapyto
6esryto mepeseHbky B Ho-
BOA AHIJIMH, KOTOPYIO A
BMIE] Ha 3emie, Ha TO
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‘brook and the flame of
autumn maples climbing
up the hills.

ceneHbULE, YIOTHO pac-
nonoxusuieecs B O0SH-
He BEcesoro pyubd, cpe-
AW XOJIMOB, MOKPbITBIX
M0-OCEHHEMY TU1aMeHelo-
LUHMH KJIEHAMH.

Watching, 1 had been
thankful, and a bit surprised
as well, to find such a
place, a quiet and peaceful
place, for surely any crea-
tures that had constructed
such a village would be a
quiet and peaceful people,
not given to the bizarre
concepts and outlandish
mores so often found on an
alien planet.

Teneps, ormampBasce BO-
KPYT, f ObU1 PUATHO YIMB-
JieH HOBOH BCTpeuei ¢
paiickuM yrankoM. Tuxoe,

MHPHOE MECTeUKO, M, KO- |’

HEYHO XK€, 3[ECh MMBYT
TUXHE M MHPHBIE CYILIECT-
BA, H MX HE KOCHYJTHCh NTPH-
uyJUIMBbIE HPaBbl H IHKO-
BUHHbIE 00bIMaH, KOTOPBIX
A B M30BITKE HABHUIAICA HA

JIPYTHX IUIAHETaXx.

But this was not a vil-
lage. It was about as far
from a village as it was
possible to get. It had
been the trees towering
over the whiteness of it
that had spelled village in
‘my mind.

Ho 310 He mepena. U mu-
yero oblLero ¢ aepeBHei.
Mens oOmaHyn nec,
BO3BbILUAIOLIMIACA  Hal
6enu3HoN, OH HaMoMH-
Hasl MHE CeNIbCKHUH mneii-
3aXK.

But who would expect
to find trees that would
soar above a city, a city
that rose so tall one
must tilt his head to see
its topmost towers?

Hem3s 6bu10 W mpencra-
BUTb cebe, 4To nepeBbA
MOryT NapuTe Hal ropo-
ZIOM, TIpHYEM TOPONOM,
paspocLLMMCs  BBEPX Ha-
CTONBKO, YTO YBHAETb
€ro cambi€ BbICOkHe OalL-
HH MOJKHO, TOJILKO 3ampo-
KHHYB NOJIOBY.

The city rose into the air
like a towering moun-
tain range springing up,
without benefit of foot-
hills, from a level plain.

lopon BpbiBanca B He-
60, CJIOBHO ropHas uenb
6e3 npearopuit, pesko
BO3BbILUAIOLLIAACA Han
MJIOCKOH paBHHHOM.
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It fenced in the landing
field with its massive
structure, like an oval of
tall bleachers hemming
in a playing field.

OH oKkpyxan nocanou-
HYIO [UIOLLA/IKy BCEH CBO-
el rpoManoii, nomo6HO
BbICOKHM TpuOyHam,
OBaIbHO OKAHMJIAIOLLUM
CMOPTHBHOE MoJie.

The city was white and
the landing field was
white and the sky so faint a
blue that it seemed white
as well.

["opon 6611 6eNbM, ¥ Noca-
JI0OYHas mnuolangxka osina
Genoit, © HEGO — TakHUM
6nenHo-ronyObiM,  4YTO
TOXeE Ka3aJloCh 6ebIM.

All white except the trees
that topped a city which sur-
up to mountain height.

Bce abcamotHo Gesnioe, Kpo-
M€ [epeBbeB, BEHYAOLMX
HEBEPOATHO BbICOKHMH NOpoJl

My neck was getting
tired from tilting my
head to stare up at the
city and the lowered my
head and looked across
the field, I there were
other ships upon the
field.

S Bce ewe u3y4an ropon
1 [iepeBbs, OTKHHYB IoJio-
By, H OT 3TOrO les Ha-
yana ycrasars. 51 nepesen
B3MIAA Ha MOJIE H TONbKO
Tenepb 3aMETHN Opyrue
Kopatum, O4eHb MHOIO KO-
pabneii.

A great many other ships, |
realized with a start-more
ships than one would nor-
mally expect to find on
even some of the larger and
busier fields of the human

| galaxy.

Kopabneit maxe 6Gonb-
1ue — YAUBHIICS fi, — YEM
6bIBAIO Ha KPYMHBIX H
OXKHBIIEHHBIX TUIOLIAIKAX,
KOTOpble s BCTpedal B
rajlakTHKe.

Ships of every size and
shape and all of them
were white. That had
been the reason, I told
myself, I’d not spotted
them before.

Kopabnu  BceBo3MOX-
HbIX pa3mepoB H ¢opm,
H Bce — Genble, BOT no-
4YeMy s He 3aMeTW]l HX
paHbLue.

The whiteness of them
served as a camouflage,
blending them in with
the whiteness of the
field itself.

Benslit uBeT, CIMBaACH C
Genn3Ho#i caMoro noss,
CINY)XHT MM Kamydns-
KeM.
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All white, | thought. The
whole damn planet white.

Bce 6enoe, myman 1. [1po-
KIfTas uenukom Genas
raHera!

And not merely white,
but a special kind of
whiteness-all with that
same soft-china glow.

N He npocro Genast, a oco-
6oro Gesioro LBeTa— Kpy-
oM OIMH M TOT e (hapdo-
poBbIi oTlNeck.

The city and the ships
and the field itself all
were china-white, as if
they had been carved by
some industrious sculp-
tor out of one great
block of stone to form a
single piece of statuary.

H ropon, Hkopabim, M ca-
MO MoJie MOXOXKH Ha Oe-
Nble  W3BafAHMA, BbIpe-
3aHHBIE TPYAOMOOHBBIM
CKYJIBITOPOM M3 OJIHOM~
€JMHCTBEHHON KaMEeHHOM
NIk,

There was no activity.

Huuero He npoucxoau-
J10.

There was nothing stirring,

Hwudero He ABHrajioch.

No one was coming out
to meet us.

Hukro He BcTpeyan Hac.

The city stood up dead.

I'opon crosan kak MepT-
BbIH.

A gust of wind came
from somewhere, a single
isolated gust, twitching at
my jacket.

Bapyr cunbHbifi MOpbIB
BETPa, OJIHO CHIbHOE AY-
HOBEHHE pPBaHYNO MEHA

3a KYPTKY.

And | saw there was no
dust.

H Tyt %e A obpamwi BHH-
MaHHe Ha TO, YTO BO-
KpPYT COBCEM HET NbUIH.

3apaHue 7

[epeBenuTe cnemyroluii myGIMUHCTHYECKHI TEKCT HA PYCCKHM A3BIK.
Hasosure TpaHcdopMalmnH, KoTopble GbUTH NMPUMEHEHB! MPH NEPEBOAE KaX-
JIOT0 MPEUIOKEHHS, U YKKUTE YPOBEHb MNEPEBOIHECKON 3KBUBAICHTHOCTH.

The Multilingual Goal

There are thousands of languages arround the world and being multi—
lingual is a goal for many people. We look at language learning around the
world. We go to Luxembourg which is a multi-lingual society, and to
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France where a Japanese teacher tries to bring her culture to those who are
away from home. And to Ireland where Gaelic is in danger of dying out.

In one school in the suburbs of Dublin they teach Gaelic to very
young children. They may not speak the language much outside school, but
their parents want them to be as bi-lingual as possible. In other adult
classes, people learn Gaelic in the evening classes and then practice the
language in the pub downstairs.

In Luxemburg, multi-linguism is part of daily life. Surrounded by
France, Germany and Belgium, around 40 % of the Luxembourg popula-
tion is of foreign origin. The three official languages are French, German
and Luxembourg. And languages are an essential part of keeping this small
country competitive.

So it’s no surprise that learning languages takes up a lot of pupils’
time. Which is a source of constant debate.

Minako Nakashima has been in France for 4 years, but she still lives
a Japanese routine. She gets up at 5 am and answers her emails while sip-
ping tea that her friends being from Japan, then catches up on the news be-
fore she goes off to her teaching job at a large international school in Lyon,
France.

The Cite Scolaire International is a state school teaching the normal
French state curriculum — except for 6 hours a week when the pupils do
lessons in the language of their international section.

Minako Nakashima leads a team of four Japanese techers. There are
52 pupils in the section, and some of them have just arrived from Japan.
Exchanges between the international sections is encouraged; school trips,
theatre, shared activities.

After school, Minako often goes home and puts her kimono on. She
misses Japan, but when she goes back there, she misses France.
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NEPEBO BE33KBUBAJIEHTHbIX EAUHWULL.
CNOCOBbI NEPEBOAA ®PA3EONOMNMYECKUX EANHUL

Hapsny c a3bikoBbiMU eauHHUamMK VS, HMEIOILMMH €IMHHYHBIE WK
MHOXeCTBeHHble cooTBeTcTBUA B [1Sl, cyllecTBYIOT M TakHe JieKCHYECKHE
¥ rpaMMaTH4ecKie eaMHULbI, U KOTopbiX B I1Sl HET NpAMBIX COOTBETCT-
Buii. Exnnnusl M5, koTopble He HMEIOT peryJIApHbIX COOTBETCTBHH B A3bi-
Ke MepeBoja, Ha3blBAOTCA Oe3IKeusanenmubimu. be3d>KBUBAICHTHBIMH
MOTYT GbITh €IMHHULBI KaK JIEKCH4€CKOTO, TaK U FPAMMaTH4Y€CKOr0 YPOBHSA.
K 6e33KkBHBaNEHTHOM JEKCHKE OTHOCATCA HEOJIOTH3MBbI, ClIoBa, 0003Haya-
IOlMe HALMOHANbHBIE pealinM, MaJOW3BECTHble MMeHa W Ha3BaHus. Ha-
npumep: Lady Godiva, Green Line coach, Fastnet u ap.

Be33KBHBAIEHTHBIMH IPaMMATHYECKHMH €IHHMLAMH MOrYT ObITh
Kak oTaensHbie Mopdonornyeckue Gopmsl (repyHauii) U 4acTH peyH (ap-
THKJIb), TaK U CUHTaKCHYECKHE CTPYKTYphl (a6COMOTHBIE KOHCTPYKLHH).
Kak u cootBeTcTBUA, 6€33KBUBAJICHTHbIE €OHHULIbI BBIABIAIOTCA TOJBKO
M0 OTHOIUEHHIO K OHOMY M3 Mapbl aHAMU3UPYeMBIX A3bIKOB. EnuHuua
S, 6e37KBMBaNEHTHAs MO OTHOLLUEHHIO K HaHHOMY TSI, MoXeT MMeTh pe-
rynapHble COOTBETCTBUA B APYrUX sA3bikax. Hanpumep: An apple; Running
is useful for health; I saw the children playing in the garden.

B. H. KoMuccapos BbiaenseT cieayloume cnocobst nepeeoda be3x-
8UBANEHMHBIX NEKCUYECKUX OUHUY:

1. Coomgemcmgusi-3aumcmeosanuss  BOCTIPOU3BOIAT (HOPMY HMHO-
A3pyHOrO cnosa: high-tech — xaii-tek, wi-fi — Baii-¢aii, impeachment — um-
NHYMEHT, pop-art — non-apt, condominium — KOHIOMUHHYM. Takue coor-
BETCTBUA CO3JAIOTCA C MOMOLUBIO NEPEBOAYECKOrO0 TPaHCKPHOMpOBaHHA
WM TPaHCIIUTEPALIUH.

2. CoomeemcmeuA-kanbku BOCTIPOM3BOAAT MOP(EMHBIH cocTaB Clio-
Ba WJIH CTPYKTYpY YcToifuuBoro cnoocouetanus B MS: skyscraper — ne-
6ockpeb, people of good will — monu no6poit Bonu.

3. Coomeemcmeusa-ananozu co3naloTcs MyTeM noadopa 6nmxaiieit
no 3Hauexuto eauHuubl 15 ans 6e3axkBuBaNIeHTHOM exMHULLI 5.

4. Coomeemcmeus — Nekcuueckue 3amensl NEPENAOT 3HaYeHHe Ge33KBH-
BAJICHTHOIO CJIOBA B KOHTEKCTE C MOMOLUBIO OTHOTO M3 BHUIOB MEPEBOMYECKHX
TpaHcdopmaumii. [Ipn 3TOM OKKa3HOHABHOE COOTBETCTBHE CO3LAETCS IMTyTeM
CeMaHTHYECKMX Npeobpa3oBaHmii 3HaUeHHA 6e33KBUBANIEHTHOTO CJIOBA.
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5. Onucanue Ucronb3yeTcs B Clyyae HEBO3MOXHOCTH €O3AaTh COOT-
BETCTBHE Ul mnepeBoja 0Ge3dKBUBAIEHTHOrO CJOBA YKa3aHHBIMHU BbllLE
cnocobamu. OnucaHue packpbiBaeT 3HaueHMe GE3IKBMBAIEHTHOro CJOBa
NpH NOMOLIM Pa3BEPHYTOrO CJIOBOCOYETaHHA: a solicitor — axBOKaT-KOH-
CyJIbTaHT, NMPEACTaBIAIOLIMA MHTEPECH! KIMEHTa B Cydax HM3LIEH MHCTAH-
uuu; Erasmus — obpasoBartensHas nporpamma B Espone [12].

[Ipu nepeBone 6e33KkBHBANEHTHBIX FPAMMaTHYECKUX €OUHHUL BbIOOP
rpaMmarnyeckoit GopMbl MpHU NepeBOAe 3aBHCHUT OT ee JIEKCHYECKOoro Ha-
MOJIHEHHUA, T. €. OT XapaKTepa W 3HaY€HUA JIEKCHYECKUX €AMHML, MOJy-
YaIOIMX B BbICKa3bIBAHHHU OMpEfeNieHHOe rpaMMaTH4eckoe 0popMIIEHHE.

MOXHO BBIAENUTHL ClefyIOLLHE Cnocobbl eocnpoussedeHun be3Ix-
GUEANCHMHBIX ZPAMMAMUYECKUX eOUHUY TIDH TIepeBOE:

1. Hynegoti nepegod — oTka3 OT Nnepefayd 3HaYe€HUA rpamMMaTHue-
CKO# €AHHHLBI BCIEACTBHE TOrO, YTO rpaMMaTH4YECKOE 3HAYEHHE HEPENKO
Ay6nupyetcs B BbICKa3blBaHUH C MOMOLIBIO MHBIX JIEKCHYECKHUX WIN TpaM-
MaTHYECKMX CpelcTB. B Takux ciyyasax 0e3dKBHUBAJICHTHas €IMHHMLA M0-
Jly4aeT B MepeBOAE «HYJIEBOE COOTBETCTBHEM, T. €. ONMyckaeTcs. Hanpu-
mep: By the time he arrived we had already made peace. — Ko BpemeHu ero
npUe3aa Mbl y)Ke IOMHPHUIMCh. 3HaUEHHE NPeALIECTBOBAHMS, BbIPaXXEHHOE
Past Perfect, u36bITOYHO H3-3a HAJIUYMA B BHICKA3bIBAHHH JIEKCHYECKHX
yKa3saTesieii peIleCTBOBAHUA KO BPEMEHH» H «YXKe».

2. [Tpubnuscennolii nepegod — WCMOJIb30BAHHE TIPAMMaTHYECKOM
eauHuubl 1A, koTopas B 1TaHHOM KOHTEKCTE YaCTHYHO COOTBETCTBYET 6e3-
3KBHBaJIEHTHOI rpammaTtHueckoil eaunuue M. Tak, abconoTHas KOHCT-
PYKLHs B COBPEMEHHOM aHIJIHACKOM fA3blkeé HE HMEET COOTBETCTBHA Ha
rpaMMaTH4Ye€CKOM YpPOBHE B pycCKOM a3blke. OfHaKo B CIEdyIOLIEM MpU-
Mepe abCcoloTHas KOHCTPYKUHA MMeET ABHO BBIPAXEHHYIO MPUUHHHYIO
GyHKUMIO, YTO M Bbiaensetcs npu nepeoae Ha [1S: The room being too
small, we moved into a new one. — Mbl nepeexany B HOBYIO KBapTHpY, Tak
KaK npexHss 6b11a o4eHb TECHOM.

3. Tpancgopmayuonnerii nepesood — nepenava 3HayeHus Ge3dkBuBa-
JIEHTHOM eJMHHLBI C MOMOLUBIO OQHOMW M3 TPAMMaTHYECKHX TpaHCOpMaLMii.

LleHTpasbHOE MECTO B OnNMCaHUM (pa3eoorHyeckHX COOTBETCTBHUI
3aHMMaeT npobdneMa 3KBUBAIEHTHOTO BOCMPOU3BEAEHHA 3HAYEHHUH obpa3-
HbIX ¢paseonoruyeckux eqdHul. CeMaHTHKa TaKHX €IMHHUIL NPeACTaBnseT
co6oii cnoXxHbI# HHPOPMATHUBHBIA KOMIUIEKC, HMEIOLMHA KaK NpeaMeTHO-
JIOrMYecKHe, TaK U KOHHOTaTHBHblE KoMNoHeHTbl. Haubonee BaxHbIMU U3
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HUX C TOYKH 3peHus Bbibopa cooTBeTcTBHMs B [15 ssnsAtoTCca cnemyroume
KOMIOHEHTbI: 1) nepeHoCHbIN, MK 06pa3Hblii; 2) NPAMOM, WK MpeaMmeT-
HBIA, COCTaBJAIOUIMA OCHOBY 00pa3a; 3) 3MOUMOHaIbHBIA; 4) CTHIMCTH-
YeCKHii; 5) HaLIMOHANIbHO-3THHYECKHIA.

B apceHasie nepeBoauMKa CyLUECTBYIOT CAEIYIOLIHE Crocofbl nepe-
600a ¢pazeonozuueckux eounuy c 15 na I'A:

1. Ilepeeoo ¢ nomowpto mono3IK8USanenma — obpazHoro ¢paseolio-
rusma [, cosnaparouiero ¢ ¢ppaseonornyeckoil eIUHHLIEH OpUrMHaNa Kak
no npsMOMY, TaK M M0 MEPEHOCHOMY 3Ha4eHHIO (OCHOBAHHBIH Ha TOM Xe
camoM obpase). [lpexxne Bcero 3T0 MHTEpHAaLUMOHAJIbHBIE (Pa3eoNOrH3Mbl,
6ubnensmbl, uutathl. Hanpumep: Achilles heel — Axunecosa nsra; eye for
eye — 0KO 3a OKO; to be as cunning as a fox — 6bITh XHTPbIM, KaK JIHCa, U T. A.

2. [lepesod c nomMowlo OMHOCUMENLHO2O 3KBUBANEHMA — TaKOro
¢pazeonorusma I15, yeit obpa3 ornnuaerca ot obpasa ¢pazeoeaHHHLbI
U, npu 3TOM HUX NpeaMeTHO-JOrHYeckHe 3HaueHus coBnaaaroT. Hanpu-
mep: to kill two birds with one stone — 3a AByMs 3aiillaMH MOTOHMILbCA —
HM OJHOTO He noiiMaewss; to get up on the wrong side of the bed — Bcrath
C MOCTENIH He C TOH HOTH.

3. Ilepe6od nocpedcmeom KanbKupoBaHUs UHOA3LIYHOU 00pasHoOl
eduruypl: Cleanliness is next to godliness — YHCTOTa — 3aJ10T 3OPOBbA.

4. Onucamenvhvlli nepegod, TIpH KOTOPOM ONMcaTelbHbIM 0Opa3om
BOCCO3JaeTcs 3HadyeHue ¢paseonorusma Ha [151. Hanpumep: to climb in a
bandwagon — NpHCOEOUHATHECA K MOJMTHYECKOMY GOJIBIIHHCTBY (YaLue BCe-
ro BO BpeMs MpeBbIGOPHOI KaMNaHHH).

npanuqecxue 3agaHuna

3agaHue 1

[lepeBennte npeniokeHus, obpaias BHUMaHHe Ha Clly4yaH nepena-
4M apTHKIA. YKaxuTe, Kakue crnocoObl NnepeBoaa apTHKIIA ObUTH MpHMEHe-
Hbl B K2XIIOM CITy4ae.

1. A new team was formed to develop a project. 2. I’'m waiting here
for a Dr. Fisher to get the papers. 3. This is a most serious matter and it
needs to be treated with care. 4. Miss Trotwood came on the Friday when
David was born. 5. Who is she? — She is a Mrs. Erlynn. 6. A woman was
loudly complaining of a pain in her back. 7. I know an old woman who can
be a baby-sitter for you. 8. He decided to solve this problem at a blow.
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9. What is your objection to the hour? I think the hour is an admirable hour.
10. From 1836 until his death in 1870 Dickens continued to be in general es-
timation the English story-teller. 11. His Pecksniff could never have worked
the wickedness of which he had just heard, but any other Pecksniff could;
and the Pecksniff who could do that, could do anything. 12. Tomorrow I
will be with Essex as the Asquith he expects, a normal Asquith, an undi-
vided, unchanged, untouched, unalterable and eccentric Asquith who will
partner him on his great mission to the Security Council. 13. To smooth fu-
ture international bankruptcies, new rules are needed. 14. A peculiar coali-
tion of business and consumer groups defends the system.

3apanue 2

[lepeBeante npemoxeHus, odpaiias BHUMaHHe Ha nepenady abco-
JIIOTHO# NMPHYACTHOM KOHCTPYKLIMH.

1. All the athletes were accommodated in the Olympic village, their
coaches staying in the same blocks. 2. There being too many applicants,
the interviews were split into two days. 3. We stopped for a few minutes,
with our guides continuing to pack the equipment. 4. There being no addi-
tional foreign financing, the domestic resources had to be relied on. 5. The
loans were granted by the commercial banks, the central bank strictly
monitoring the situation. 6. The exchange rate being fixed, the population
has all reasons to keep their savings in the local currency. 7. Finally she
stood back and looked at him, her face radiatingly smiling. 8. No suitable
opportunity offering, he was dragooned by family and friends into an assis-
tant-professorship at Harvard.

3apanue 3

[lepesenute npemnoxenus. HasoBure Oe3d9KBMBAJICHTHbIE CHHTAK-
cHyeckue KOHCTpYKUMH B WS, ynoTtpeGieHHble B JaHHBIX MpPENOXKEHHAX.
Onpenenute cnocobsl Ux nepeBona Ha I u cnoco6el nepenayu Ux 3Ha-
YEeHHH B NPEUIOKEHHUAX.

1. The content of the treaty have been recently published, it being no
longer necessary to keep them secret. 2. The peaceful demonstration at the
big Ford plant in Dearborn was broken up, with four workers killed and
fifty wounded. 3. Being remarkably fine and agreeable in their manners,
Oliver thought them very nice girls indeed. 4. Bobbing and bounding upon
the spring cushions, silent, swaying to each motion of their chariot, old
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Jolyon watched them drive away under the sunlight. 5. Just as I got there a
Negro switchman, lantern in hand, happened by. 6. That gentleman stepped
forward, hand stretched out. 7. As the hunger marchers moved along Penn-
sylvania Avenue they were flanked by two solid rows of policemen, most
of them club in hand. 8. They walked without hats for long hours in the
Gardens attached to their house, books in their hands, a fox-terrier at their
heels, never saying a word and smoking all the time. 9. These speeches
were designed to obscure the issues by inflaming public opinion and stam-
peding Congress into repressive action.

3agauue 4

[NepeseanTe TexcT Ha pycckuil A3bik, 0Opalas BHUMaHHe Ha Crocob
nepeBoa BbiAENEHHbIX €AHHHILL

Native American education got its start more than a century ago
through the US Bureau of Indian affairs. But it was vastly different from
the kind of education currently taught at 13 small schools nationwide
where the student body is more than two-thirds native American. Back
then, children were taken from their communities, forced to cut their hair,
and punished when they spoke their native language Today, American In-
dians who don’t go to special schools are forced with different challenges.
Those living in cities are likely to go to public schools where their cultural
heritage is rarely dealt with, if at all. In reservation schools, which they
may attend, the vast majority of teachers are not Indian.

3apaHue 5

U3 otpriBka pomaHa H. Mnbda u E. [leTpoBa BhInHIIKNTE BCce BapH-
aHTHble (pa3eosorH4eCKHe COOTBETCTBHA PYCCKOH JIEKCEME «YyMEPETh.
U3 nepeBona faHHOTO OTPLIBKA, NMPEACTaBIEHHOr0 HHXKE, ONpEESIUTE CIIOo-
cobbl nepeBoa KaXA0ro U3 HUX.

— Hy, uapctBue HebGecHoe, — cornacuncs Besenuyk. IlpecraBunacs,
3HauuT, crapyika... Crapyuku, OHH Bceraga npecrasustorcs... Mnu 6ory
Oyury OTaloT, — 3TO CMOTpA kakas cTapyluka. Bauia, HanpuMep, MajleHb-
Kas Y B Tejle, — 3Ha4YMT NpecTaBuiach. A, HalpUMep, KOTopas MOKpyIHee
1a noxynee — Ta, cuutaercs, bory nyuy oraaer...

— To ecTb kak 310 cuuTaetrca? Y koro 3to cyuTaercs’?

—V Hac u cuutaercs. Y macrepoB. Bot Bbl, HanpuMep, MyXuHHa BHI-
HbIi, BO3BBILIEHHOTO POCTa, XOTs M XyHoH. Bbl, cuuTaercs, exenu, He naii
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6or, noMpeTe, YTO B ALUMK CHIPATH. A KOTOPbIH Ye0BEK TOProBbli, ObiBLIEH
KYNe4eCKoi rWibaAnH, TOT, 3HAYMT, NPHKa3an A0Jro XUTb. A €CTH KTO YHHOM
TIOMEHbLIE, IBOPHUK, HANPUMEP, HITH KTO U3 KPECTbSH, MPO TOrO rOBOPAT: Ne-
PEKHHYJICA WIH HOrM MpoTaHyj. Ho cambie MOryuue korna noMHparor, xe-
NIE3HOJI0POXKHbIE KOHIYKTOPA WM U3 HayansCTBa KTO, TO CYMTaeTCs, 4To dy6a
naioT. Tak Npo HUX U TOBOPAT: «A HALL-TO, C/bILUAIH, ly6a aam».

[MoTpsaceHHblit 3TOM cTpaHHOH KnaccHduUkaluued YenoBedeckux cmep-
Ted, Mnnonur MatseesBuy cnpocun:

— Hy, a xoraa Tbl nompelus, kak npo Te6s MacTepa ckaxyT?

— 51 — yenoBek ManeHbKkHid. CkaxcyT: «rMrHyscs besendyk».

«Well, God rest her soul», said Bezenchuk. «So the old lady’s passed
away. Old ladies pass away... or they depart this life. It depends who she is.
Yours, for instance, was small and plump, so she passed away. But if it’s one
who’s a bit bigger and thinner, then they say she has departed this life...»

«What do you mean ‘they say’? Who says?»

«We say. The undertakers. Now you, for instance. You’re distin-
guished-lookin’ and tall, though a bit on the thin side. If you should die,
God forbid, they’ll say you popped off. But a tradesman, who belonged to
the former merchants’ guild, would breathe his last. And if it’s someone of
lower status, say a caretaker, or a peasant, we say he has croaked or gone
west. But when the high-ups die, say a railway conductor or someone in
administration, they say he has kicked the bucket. They say: «You know
our boss has kicked the bucket, don’t you?»

Shocked by this curious classification of human mortality, Ippolit
Matveyevich asked:

«And what will the undertakers say about you when you die?»

«I’m small fry. They’ll say, “Bezenchuk’s gone”, and nothin’ more».

3apgaHue 6

IpounTaiite TEKCT M 03HaKOMbTECH C ero nepesoaoMm. Onpenenure
cnoco6 nepesona KaXaoii BbiAeNeHHO (pa3eosorH4eckoil eXMHHLbI.

Bonk v KpacHas WWanouyka
(cospemeHHas Bepcus)

KpacHas lllanoyka wina HaBecTUTh 6a0yLuky 1 noBcTpeyana Bosnka.
— 3npaBctByit, KpacHas Lllanouka, — ckazan Bonk. — Kak Tl Beipocna!

48



— MHe yxe 17, - ckasana KpacHas Lllanouka.

— 1 om mebs 6e3 yma! Beixoau 3a MeHs 3aMyX, — cka3an Bonk. —
KoHeuHo, s He 6oraT, HO BE€lb C MWIbIM PAil U 8 WaANAWe. ..

— A! Ceouna 6 60pody, bec @ pebpo! — ckazana KpacHas lllanouka. —
Ho si-To Te6s He mobmo. Cepoyy He npukascews! 1 noToM Thl 0OYEHB CTap.

— 51 ne cornaceH. Jliobeu 6ce gospacmer nokopHel! — ropao ckasan
Bosk, kotopsiit yutan [lymkuna.

— boxe Moit! Ymo denv epaoywuit mne zomosum?! — BOCKJIMKHYJIA
KpacHas lllanoyka, kotopas Toxxe yntana [lyiukuHa.

—Hapo cnacateca ot Bonka! — noamymana ona.— BaGywika npaba,
KOrZa FOBOPHT, YTO CHACEHUE YMONAIOUUX — OENI0 PYK CaMUX YMONQIOUJUX.

Kpachas lllanouka cka3ana Bosky, 4To oHa no/bkHa Bce o6aymMarts,
a cama CnpsATanach 3a JepeBo, A0CTajla MOOGWIBHBIH TelepOH M NO3BOHMIIA
OXOTHHKaM.

OxOTHHKH npHexanu 6bIcTpo. Bonk yBHaen X H HEMEMIEHHO dan
depy.

[Tozxe KpacHas lllamouyka paccka3ana 6abyiike o mpenioXeHHH
Bonka. O6e enMHOrnacHo peiwiu, 4to Bonk B MyXxbs He roaurcs. Y Hero
3a Oywolt Hem Hu epowa, TaK YTO O6YuUHKA He cmoum @wvideaxu. K Tomy
xe, Ha Bonke ceem knunom ne cxooumcs. Ects ¥ apyrue 3Bepu.

The Wolf and Little Red Riding Hood
(contemporary version)

Little Red Riding Hood walked to see her Grandma and encountered
the Wolf.

«How do you do, Little Red Riding Hood. You look big and going
strong!» said the Wolf.

«l am 17 now, said the girl.

«I’m madly in love with you! Let’s get married», proposed the Wolf.
«I am not rich, of course, but, as they say, Love doesn’t mind a poor hut if
there is a loving heart».

«Oh, oh! A grey beard, but a lusty heart!» said Little Red Riding
Hood. «But I don’t love you, and love can’t be forced’ Besides, you are
terribly old».

«I disagree. All ages bow to love!» said the Wolf with pride, for he
used to read Pushkin’s poems.
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«Oh, boy! What does the future hold in store?» exclaimed Little Red
Riding Hood who had also read Pushkin’s poems. «I must escape the
Wolf», she thought. «Grandma is right when she says if you don’t do it,
nobody will do it for you».

Little Red Riding Hood said to the Wolf that she must think it all
over. She hid herself behind a tree, took out her mobile phone and called
for the hunters. The hunters arrived in no time. The Wolf saw them com-
ing, and immediately got away while the getting was good.

Later Little Red Riding Hood told the Grandma about the Wolf’s
proposition. Both unanimously agreed that the Wolf was no match. He
doesn’t have a penny to his name, and, thus, the game was not worth the
candle. Besides, the Wolf is not the onle pebble on the beach. There are
other animals, as well.

3anaHue 7

[Mpouuraiite orpsiBok M3 3cce K. Bpoackoro «Habepexnas Hexcue-
JIMMBIX», HAMUCAHHOTO Ha aHIUACKOM A3bike. O3HAKOMBTECH C €ro mnepe-
BOOOM Ha pycckuii a3bik. Ha ocHoBaHuHM cpaBHeHMA TekcToB Ha WA u 14
NPOBEANTE aHAIN3 KaXIOro NPELIOKEHHS N0 CIICAYIOLIMM Ty HKTaM:

1. Hannuue nepeBoaueckux TpaHcopmaiuii U HX THIIBL.

2. Hannuue 6e33KBMBANEHTHBIX JIEKCHYECKUX M rPaMMaTHYECKUX elU-
HHL M Coco0Bl UX NnepeBoaa.

3. Hannuue ¢paseonornueckux eaHHMI ¥ CNOCOOB! MX NepeBoa.

4. YpoBeHb epeBONYECKOH  IKBUBAJICHTHOCTH.

Excerpt from «Watermark» by J. Brodsky

I always adhered to the idea that God is time, or at least that His
spirit is. Perhaps this idea was even of my own manufacture, but now 1
don’t remember. In any case, I always thought that if the Spirit of God
moved upon the face of the water, the water was bound to reflect it. Hence
my sentiment for water, for its folds, wrinkles, and ripples, and — as I am a
Northerner — for its grayness. I simply think that water is the image of
time, and every New Year’s Eve, in somewhat pagan fashion, I try to find
myself near water, preferably near a sea or an ocean, to watch the emer-
gence of a new helping, a new cupful of time from it. I am not looking for
a naked maiden riding on a shell; I am looking for either a cloud or the
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crest of a wave hitting the shore at midnight. That, to me, is time coming
out of water, and I stare at the lace-like pattern it puts on the shore, not
with a gypsy-like knowing, but with tendemess and with gratitude.

This is the way, and in my case the why, I set my eyes on this city.
There is nothing Freudian to this fantasy, or specifically chordate, although
some evolutionary — if not plainly atavistic ~ or autobiographical connec-
tion could no doubt be established between the pattern a wave leaves upon
the sand and its scrutiny by a descendant of the ichthyosaur, and a monster
himself. The upright lace of Venetian fagades is the best line time-alias-
water has left on terra firma anywhere. Plus, there is no doubt a correspon-
dence between — if not an outright dependence on — the rectangular nature
of that lace’s displays - i. €., local buildings — and the anarchy of water that
spurns the notion of shape. It is as though space, cognizant here more than
anyplace else of its inferiority to time, answers it with the only property
time doesn’t possess: with beauty. And that’s why water takes this answer,
twists it, wallops and shreds it, but ultimately carries it by and large intact
off into the Adriatic.

The eye in this city acquires an autonomy similar to that of a tear.
The only difference is that it doesn’t sever itself from the body but subor-
dinates it totally. After a while — on the third or fourth day here — the body
starts to regard itself as merely the eye’s carrier, as a kind of submarine to
its now dilating, now squinting periscope. Of course, for all its targets, its
explosions are invariably self-inflicted: it’s your own heart, or else your
mind, that sinks; the eye pops up to the surface. This of course owes to the
local topography, to the streets — narrow, meandering like eels — that fi-
nally bring you to a flounder of a campo with a cathedral in the middle of
it, bamacled with saints and flaunting its Medusa-like cupolas. No matter
what you set out for as you leave the house here, you are bound to get lost
in these long, coiling lanes and passageways that beguile you to see them
through, to follow them to their elusive end, which usually hits water, so
that you can’t even call it a cul-de-sac. On the map this city looks like two
grilled fish sharing a plate, or perhaps like two nearly overlapping lobster
claws (Pasternak compared it to a swollen croissant); but it has no north,
south, east, or west; the only direction it has is sideways. It surrounds you
like frozen seaweed, and the more you dart and dash about trying to get
your bearings, the more you get lost. The yellow arrow signs at intersec-
tions are not much help either, for they, too, curve. In fact, they don’t so
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much help you as kelp you. And in the fluently flapping hand of the native
whom you stop to ask for directions, the eye, oblivious to his sputtering A
destra, a sinistra, dritto, dritto, readily discemns a fish.

W. bpoackui

HabepexHas HeucLuenuMbx
Occe (rnasbl 17-18)

51 Bcerna Obln MpUBEpXKEHLIEM MHEHHA, 4TOo Bor wiu, no kpanHen
Mepe, Ero nyx ectb BpeMsa. MoxeTt GbiTh, 3TO HAes MOEro coG6CTBEHHOTO
NpOH3BOACTBA, HO TEMEPh YK€ He BCNIOMHMTb. B moboM ciyuae, s Bceraa
cuMTa, 4yro pa3 dyx boxuii HocHJics Haa BOOIO, BOAa A0JDKHA ObLia ero
oTpaxath. Otcrona Mos cnabocTs K BoJe, K €€ CKJIaikaM, MOpLUMHAM, -
6u 1 — pa3 s c CeBepa — k ee cepoCcTH. S MPOCTO CYMTAIO, YTO BOAA €CTh
o6pa3 BpeMeHH, i noa Bcakuit HoBbli rol, B HECKOBbKO A3BIYECKOM OYyXE,
CTapaioCh OKa3aThCA Y BOJbI, MPEATNOYTHTENbHO y MOpS WJIM Y OKeaHa,
4TOOBI 3aCTaTh BCIJILITHE HOBOI NMOPLMH, HOBOTO CTakaHa BpeMeHH. S He
Xy roJioif IeBbl BEpXOM Ha paKOBHMHE; i XAy o6saka WK rpeGHs BOJHBI,
65touieit B 6eper B nonHoYb. J{1s MEHA 3TO M €CTh BpEMA, BBIXOIfLIEE U3 BO-
Ibl, M A TSy Ha KpY>KeBHOW PHCYHOK, OCTaBJIEHHbIH Ha Gepery, He C Lbl-
raHCKOH MPOHULATENBHOCTBIO, @ C HEXHOCTBIO M 671arolapHOCTHIO.

BoT myTh, a B Ty Nopy M CyTh, MOEro B3rjiaa Ha 3TOT ropox. B aroii
daHTa3zuu Het Huyero ot Dpeiina MM OT XOPAOBBIX, XOTA, G€3yCIOBHO,
MOXXHO YCTaHOBHMTH KAaKYIO-TO 3BOJIIOLMOHHYIO — €CJIM HE NMpOCTO aTaBH-
CTUYECKYIO — CBA3b MEXIY PHCYHKOM OT BOJIHbI Ha MECKE W NPUCTAIIbHLIM
Ha Hero B3TJIAAOM MOTOMKAa HXTHO3aBpOB, KOTOpHIH U caM yynosuuie. [To-
CTaBJIEHHOE CTOMMS KPY)X€BO BEHELMAaHCKHX ¢acafioB ecTh JIyullas jH-
HHA, KOTOpYIO rae-nu6o Ha 3eMHOH TBEpAH OCTaBWIO BpEMs — OHO Xe —
Boja. [Lmoc, ecTb HECOMHEHHOE COOTBETCTBHME — €CIIH HE MpAMas CBA3b —
MeXIy NPAMOYroJibHbIM XapaKTepoOM paM IJis 3TOro KpyxeBa, T. €. MecT-
HbIX 30aHWi, W aHapXxuei BOAbI, KOTOpas IUIIOET Ha MOHATHE (GOPMBI.
CnoBHo 3aech scHee, YeM rae Obl TO HM ObLIO, MPOCTPAHCTBO CO3HAET
CBOIO HEMOJIHOLICHHOCTh MO CPAaBHEHHUIO C BPEMEHEM M OTBEYAET €My TeM
€MHCTBEHHbBIM CBOWCTBOM, KOTOPOTrO Yy BpEMEHM HeET: KpacoToil. U sor
no4yeMy BOAa MPUHMMAET 3TOT OTBET, €ro CKPYUHBAeT, MOYAJIUT, KpOMca-
€T, HO B UTOTe YHOCHT B AIpUaTHKY, B 00OLIeM, HE MOBpPEaMUB.

I'na3s B 3TOM ropoze o6peraeT caMOCTOATENLHOCTD, MPUCYILYIO Cliese.
C eOMHCTBEHHOH pa3HHULEH, YTO OH HE OTAENAETCA OT TeNa, a MOJHOCThIO
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ero cebe noauuusetT. HeMHOro BpeMeHW — TpH-YETBIpE [HA, — H TENO YyXKe
cyMTaeT ceba TOJIbKO TPAaHCIOPTHBIM CPEACTBOM IJla3a, HekoeH Cybmapu-
HOW LIS ero TO pacraxHyToro, TO COLLypeHHOro mepuckona. Pazymeercs,
moboe nornagaHue obopauuBaeTcs CTpenbOOH MO CBOMM: Ha IHO YXOOMT
TBOE CepLE WIH XKe yM; J1a3 BbIHbIDUBAET Ha MOBEPXHOCTDb. [1pHiMHa, KO-
HE4YHO, B MECTHO# Tornorpaduu, B yNMLAX, Y3KUX, BBIOLIMXCA, KaK yropb,
NpUBOIALIMX TebA K kamOase Miowagu ¢ cobopoM nocepeanHe, KOTOpbli
06poc pakylukaMH CBATBIX M YbH Kyrnosia cpoaHd Mexy3aMm. Kyna 6wl Tbl,
yX0Is 3[ech M3 AOMY, HH HampaBWICA, Thl 3a06yAHIILCA B 3THX UTHHHBIX
BMTKax YJIHML U MepeysiKoB, MAHALIMX y3HaTh UX HACKBO3b, MPOATH O He-
yJIOBUMOTO KOHLA, OObIKHOBEHHO MPHBOJALUEro K BOAE, TAK 4YTO €ro aaxe
He HaszoBews cul de sac'. Ha kapre ropos noxos Ha ABYyX japeHbix pbl6 Ha
OJIHO¥ TapeJike WIH, MOXET ObIThb, Ha ABE MOYTH CLEIUIEHHbIE KIELIHH OMa-
pa (ITactepHak cpaBHHI ero ¢ pa3Mokieii 6apaHKo#); HO y HETO HET ceBe-
pa, ora, BOCTOKa, 3anajia; eIMHCTBEHHOE ero HampasieHHe — B6oK. OH ok-
py’kaeTr Te6s kak Mep3ible BOJOPOCIH, U yeM Oonblue Thl PhILUELIL U Me-
YelbCs B OMCKAX OPHEHTUPOB, TeM Ge3HamexkHee WX Tepsews. U xenTole
CTpeJIKH Ha MepeKpecTKax Majo MOMOraloT, 6o OHH TOXe H3OTHYThHI. B cyun-
HOCTH, OHH HrpaloT pojlb He MPOBOAHHKA, a BoasiHoro. M B 1opkux B3Maxax
PYKH Ty3eMLa, Y KOTOPOro Thl CIPOCHJI IOPOTY, a3, OTBJIEKaACh OT Tpecka
«A destra, a sinistra, dritto, dritto»’, nerko y3HaeT pbi0y.

! Tynu (¢p.).
«Hanpaso, HaneBo, npAMO, MPAMO» (MT.).
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SPPATOJNOIUA.
NOHATUE 1 BUAbl NEPEBOAYECKUX OLLUUBOK

Ippamonozus — Hayka o nepeBoayeckux owudbkax. B mone ee 3peHus
HaxoATCA Kak HENOCpeNCTBEHHO BMObl MEpeBOJYECKHX OLIMOOK, TaK
Y NPHYMHBI UX MOABJIEHUS U CIIOCOOBI MpenoTspaiueHms. ONHO U3 OCHOBHBIX
TpeGoBaHMi K NepeBOMy — NepeaBaTh CoAepkaiue opuriHana. Hapyuwenue
3TOr0 TpebOBaHHA BOCNIPHHUMAETCA Kak nepeBoauyeckas ownOka. bonbuint-
CTBO aBTOPOB MOHUMAIOT OLUMOKYy kak HEODOCHOBAHHOE OTCTYIUIEHHE OT
HOPMAaTHUBHOTO TpeOOBaHUA 3KBUBATIEHTHOCTH, T. €. COAEPXKATEJILHOIO COOT-
BETCTBHUA nepeBona opurdHanmy (A. 1. llseiiuep), kak Mepy HECOOTBETCTBHSA
nepesona opurusaiy (P. K. Munbsp-benopy4es), kak Mepy Ae3UH(POPMH-
pytoiero Bo3aeicTsus Ha uytarens (B. H. Komuccapos).

«ConepixarenbHble», CMBICJIOBbIE OWMNOKU OENATCA Ha OBa OCHOB-
HbIX BUAa: 6yKBaJIM3Mbl U BOJIBHOCTH.

Bonsnocms — nepepaya kmodesoit uHdpopmauuu 6e3 yuera ¢op-
MaJIbHBIX W CEMaHTHYEeCKHX KOMIIOHEHTOB HCXOIHOIO TEKCTA.

Bykeanuzmsi, Wiy «10)KHbIE APY3bs MepeBOIYMKa», — OLUMOKK nepe-
BOMYMKa, 3aKMOYaloliyecs B nepenade (GpopMaslbHbIX WIM CEMaHTUYECKHX
KOMIIOHEHTOB CJIOBa, CJI0Ba, CIOBOCOYETaHHUsA, ¢pa3bl B yIepd CMBICTY WU
uHdopMauuu o cTpykType [16]. BykBann3m — 310 He TOJBKO HeydauHoe BOC-
npousBeieHHe GOpM OpHUrMHANIA, HO U COXpaHEHHE B MEPEBONE OOHOrO M3
NIPU3HAKOB A3BIKOBOro 3HaKa Ge3 ydyera ero ocTaibHbIX Npu3HakoB. Cyuiect-
BYIOT OYKBJIM3Mbl, YCIIOBHO OIpelesiieMble KaK gHeudHue, KOrja s3blkoBble
CBA3M YCTaHaBJIMBAIOTCA B lepeBole IO 3BYKOBOMY WIH rIpaduieckoMy
CXOACTBY CJIOB (HanmpuMep, NMepeBOl aHIIHICKOro cnoBa magazine). Boine-
JIAIOTCA cemanmuyeckue GyKBAMU3MBI: «HOMAMOIKOBHHK» HEBEPHO MEpeBO-
nutca kak subcolonel (BMecto lieutenant colonel). 1 HakoHew, BO3MOXXHBI
zpammamuueckue OyKBaIM3MbI, MPU KOTOPHIX YCTaHABJIMBAIOTCA JIOXKHBIE
CBA3M Ha rPaMMaTUYECKOM YPOBHE: «Ha YJIMLIE» HEBEPHO NEPEBOAMTCS Kak
on the street (BMecTO in the street). Takum obpa3oM, 6yKBaJIbHBIA NepeBos
noapasyMeBaeT BOCMPOM3BENEHHE KOMMYHUKAaTHBHO HEpENEBAaHTHBIX 3Jie-
MEHTOB OPMI'MHasa, YTO MPUBOJAMT K HApYLIEHHIO CMBICJIOBOH COCTaBIAIO-
el TEKCTa WIM BbICKa3bIBAHMA M CMELIEHHUIO CMBICJIOBBIX akLeHToB. Ha-
npumep: It is a good horse that never stumbles. BykBanbHblii nepeBon naH-
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HOTO BbICKa3biBaHUs «DTO XOpoLUas Jolajb, KOTOpas HUKOrAa He CIOThIKa-
€TCA» OMMCHIBAET COBEPLUEHHO MHYIO CHUTYaLMIO, HEXENM NPaBWIbHbLIA Ba-
puaHT «KOHb 0 YeTbIpex HOrax U TO CMOTbIKAETCAY.

BykBanu3Mbl 1 BOSILHOCTH ABAAIOTCA NMPUYMHAMH HENPaBUIIbLHOCTH
riepeBoa.

OwnbkH KaK TaKoBble KIacCHGULIMPYIOTCS Ha CMBICIIOBbIE (OMIHOKH
TpaHCIAUMHK cofiepanus Tekcta Ha US) u a3sikoBsle. Kpome Toro, Tekct
nepeBoaa MoXeT ObITh 0XapaKTEPH30BaH B JIOTMYECKOM IL1aHE Kak coaep-
XKallUMi UK He cofiepxalumii Toruueckue owHOKU nMpeaMeTHoro nubo no-
HATHHHOrO THNA.

Owiubku mpauncaayuu codeprcanun — GyHKUHOHATBHO HE MOTH-
BHPOBaHHbIE OTKJIOHEHHs OT COJACPXKaHHA OPHIHHANa, pa3fiMyaloLIMecs 1o
creneHu aesuHdpopmupyroulero BosaeicTeui. K HUM otHocsaTcs:

® HCKaXKEHHS;

® HETOYHOCTH;

® HEACHOCTH.

A3sikosble omubku — 310 oWKM6KH B opopmieHHH TekcTa Ha [
OHH K1acCHPHUMPYIOTCA MO BHAAM €QMHHLL A3bIKA M PEYH CJIETYIOLUHM
obpa3oM:

e JIEKCHYECKHE;

® rpaMMaTHYeCKHE;

® CTWIHCTHYECKHE;

¢ opdorpaduueckue;

® MyHKTYalHOHHBIE.

MpakTuyeckue 3apnaHun

3apanue 1

OtMeTbTe pasinHumusA B 3HaYEHHH aHMJIMHACKUX M PYCCKHMX CJIOB U Mpen-
JIOXHTE COOTBETCTBYIOIHE IKBUBAJIEHTbI IIPH UX NIEpeBOAE:

actual # akTyanbHbI#, appellation # anennsuus, aspirant # acrupasr,
balloon # 6annoH;

billet # 6uner, compositor # KOMNO3KUTOpP, concern # KOHUEpH, de-
pot # neno;

direction # aupexuus, fabric # ¢pabpuka, genial # reHHanbHBbIH, intel-
ligence # HHTeIUreHUus;
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motion # MOLIMOH, motorist # MOTOpKCT, obligation # o6nurauus, phy-
sique # ¢uU3MK;
probe # npoba, protection # npoTekuus, pathos # nagoc, baton # 6aToH.

3apaHue 2

[TepeBennTe npemuioxenus Ha pyCCcKHil a3bik, oGpaiuas BHUMaHHE Ha
nepeBo BBIIENEHHBIX CNOB (JIOXKHBIX Apy3ei nepeBoq4UKa).

A physician working with X-rays must be something of a physicist.

The faculty of the New Orlando University consists of the best
scholars, especially in Arts.

Little Oliver Twist was very much afraid of the master in the work-
ing house.

A singer has lost many of his fans after the scandal.

There are many creepers in the conservatory.

Mendeleyev was a great student of chemistry.

The work of a compositor is rather difficult.

The crew of the boat consisted of her husband, his two mates, three
engineers, twelve firemen and ten able-bodied seamen.

3apanne 3

[Tpounraiite cnemyiomue o6bABICHHUS HAa AHIIMACKOM A3bIKE, Bbl-
ABHMTE NepeBoAYecKHe OIUHOKH, HA30BUTE UX THUMbI U MPHUHHBL.

Two signs from a shop in Majorca:

— English well speaking.

— Here speeching American.

In a Tokyo Hotel: Is forbidden to steal hotel towels please. If you are
not a person to do such a thing is please not to read notis.

In a Bucharest hotel lobby: The lift is being fixed, for the next day.
During that time we regret that you will be unbearable.

In Leipzig elevator: Do not enter lift backwards, and only when lit up.

In Paris hotel elevator: Please leave your values at the front desk.

In a Serbian hotel: The flattening of underwear with pleasure is the
job of the chambermaid.

In a Japanese hotel: You are invited to take advantage of the cham-
bermaid.
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In the lobby of a Moscow hotel across from an Orthodox monastery:
You are welcome to visit the cemetery where famous Russian and Soviet
composers, artists, and writers are buried daily except Thursday.

In an Austrian hotel catering to skiers: Not to perambulate the corri-
dors during the hours of repose in boots of ascension.

On the menu of a Swiss restaurant: Our wines leave you nothing to
hope for.

Outside Hong Kong tailor shop: Ladies may have a fit upstairs.

In a Bangkok dry cleaners: Drop your trousers here for best results.

In a Rhodes tailor shop (Greece): Order you summers suit. Because
is big rush we execute customers in strict rotation.

A sign posted in Germany's Black Forest: 1t is strictly forbidden on
our black forest camping site that people of different sex, for instance, men
and women, live together in one tent unless they are married with each
other for that purpose.

In a Zurich hotel: Because of the impropriety of entertaining guest of
the opposite sex in the bedroom, it is suggested that the lobby be used for
this purpose.

In a Rome laundry: Ladies, leave your clothes here and spend the af-
ternoon having a good time.

In a Czech tourist agency: Take one of our horse-driven city tours —
we guarantee no miscarriages.

In a Copenhagen airline ticket office: We take your bags and send
them in all directions.

In a Norwegian cocktail lounge: Ladies are requested not to have
children in the bar.

In a Budapest Zoo: Please do not feed the animals. Is you have any
suitable food, give it to the guard on duty.

In the office of a Roman doctor: Specialist in women and other dis-
eases.

In an Acapulco hotel: The manager has personally passed all the wa-
ter served here.

In a Tokyo shop: Our nylons cost more than common, but you’ll find
they are best in the long run.
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3akntoyeHue

[epeBoa kak cpencTBO MeXHaUMOHANBLHOro 00LIEHHs OyIeT aKkTyasb-
HbIM Ha Ka)XOM JTane pa3BUTHA obOuiectBa. [Ipu 3ToM ans nepesoaosene-
HHMs BaXKHbl KaK BHELLIHHE YCNOBHMs COLMaJIbHO-UCTOPHYECKOrO Xapakrepa,
TaK ¥ HMMaHEHTHbIE 3aKOHbI Pa3BUTHA U QYHKLHOHUPOBAHMUS A3bIKOB.

Teopus u npakTUka NepeBOJOBEAEHUA OXBaThIBAIOT LIMPOKHH KpyT
npo6JeM COMOCTaBMTENLHOTO M THIIOJOrHYECKOTO XapaKTepa: pasjiHuus
B CUCTEMaX ABYX A3bIKOB U cNOcoObl UX MPEOAOJIEHHs B MEPEBOIE; CO3aa-
HHE TekcToB Ha I15l, KOMMYHMKAaTHBHO PaBHOLEHHBIX / IKBMBAJIEHTHBIX
TekcTam Ha M, cnocoObl HOCTHXKEHHA MAaKCHMaJIbHO BBICOKOTO YPOBHs
NEPEBOAYECKONH IKBUBANIEHTHOCTH M LieJIeCOOOpa3sHOCTh 3THX CTPEMJIEHHH
B 3aBUCHMOCTH OT NEPEBOJYECKON MPAKTHKH M T.A. YMEHHE NOHHUMATL
CYLIHOCTb NIepeBOYECKOM JeATENIbHOCTH B 3aBUCUMOCTH OT OCOOEHHOCTEM
paccMaTpHBaeMoi Napbl A3bIKOB COCTABJIAET 4acTh o0LEedHIONOrHIecKoi
MOATOTOBKH CTYIEHTOB MO npo¢uiio noarorosku «O6pazosaHue B obnac-
TH HHOCTPAHHOI'O A3BIKa».
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